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Von la mot tap hop cac ghi chi rdi rac ctia Tolkien, viét véi muc dich
ho trg cac ban dich vé sau, “Nomenclature of The Lord of the Rings” chuwa
bao gio dugc xudt ban trong sinh thagi tac gid. Nam 1975, bai essay nay dugc
xuat ban lan dau trong A Tolkien Compass vdi tiéu dé “Guide to the Names
in the Lord of the Rings”, do Christopher Tolkien bién soan lai cho doc gia
dé tiép can; nhung bi bo khéi cac 4n ban Compass vé sau vi ly do ban
quyén. Nam 2005, mot phién ban khac dwdi tén “Nomenclature of The Lord
of the Rings” dwgc Hammond va Scull in trong cuén The Lord of the Rings:
A Reader’s Companion; nghe noi la “dién t& h6a” nguyén dang ban thao
viét tay cua Tolkien chit khong t6 diém lai nhu Christopher da lam.
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LOI NGUOI DICH

Tai liéu “Danh phap trong Chtia té nhitng chiéc Nhan” (“Nomenclature
of The Lord of the Rings”) do J. R. R. Tolkien bién soan vao nam 1967 dé
gi cho nha xudt ban Pan Mach lic d6 dang chuan bi ban dich cuén sach.
Truwdc d6 méi co cac ban dich tiéng Ha Lan (1956-7) va Thuy bién (1959-
61) ra mat, va cach dich tén riéng trong do6 khién 6ng rat khong bang long.
Van ban nay dugc Allen & Unwin photo giti cho nguwdi dich nhitng thi tiéng
tir day ve sau.

Khi Tolkien qua doi, con trai 6ng la Christopher Tolkien bién tap lai
cho gan giii v6i ngudi doc, xudt ban duwdi tén goi “Chi dan tén riéng trong
Chtia té nhitng chiéc Nhan” (“Guide to the Names in the Lord of the Rings”)
trong cuén A Tolkien Compass, Jared Lobdell cb, Illinois: Open Court 1975,
tr. 153-201. BDén nam 2000, Wayne G. Hammond va Christina Scull soan lai
tir tai liéu danh may cung cac ban thao viét tay ctia Tolkien, l1dy lai cach trinh
bay ban dau cung tén goi cii, in trong The Lord of the Rings: A Reader’s
Companion, Boston: Houghton Mifflin 2005, tr. 750-82.

Ban dich nay dya theo van ban cia Hammond & Scull, c6 tham khao
ban ctia Christopher Tolkien. Nhitng diém khong thong nhat vé chinh ta da
dwgc diéu chinh lai. Cac chd dan goc dua theo Chi muc va so trang ctia An
ban lan thi hai 1965, & day dé lai theo quyén va chuong. Cuwdc chi, hodc
chu thich trong [ngodc vuong] la cua nguoi dich, trt nhitng chu thich danh
dau HS la cia Hammond va Scull.

Cu6i mo6i muc tir c6 chu cach dich trong ban tiéng Viét.
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Bang viét tat cac ngon ngir:

NNC: Ngon Ngit Chung (Common Speech).

NND: ngon ngit dich, ngon ngtt dung trong ban dich.

A: tiéng Anh; AC: tiéng Anh C6; AT: tiéng Anh Trung dai.

b: tiéng Dirc; CPC: tieng Cao Dic Co; CDT: tiéng Cao Dirc Trung
dai.

P: tiéng Phap; PC: tiéng Phap Co.

NU: tieng Na Uy; TD: tiéng Thuy bién; TDC: tiéng Thuy bién Co;
PM: tiéng Pan Mach; HL: tiéng Ha Lan; I: tiéng Iceland. BAC: tiéng Bac
Au Co.

S: tiéng Sindarin (Grey-elf). Q: tiéng Quenya (High-elf). R: tiéng
Rohan.
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Moi tén goi duoc liét ké trong danh sach dwdi day phai tuyét doi gitr
nguyén khong thay doéi du trong ngon ngit dich (NND) nao, chi trit cac bién
t0 -s, -es thi chuyén doi dwa theo nglt phap ctia ngon ngit do.

Tot nhat la ngwdi dich can phéi doc Phu luc F va lam theo ly thuyét
trinh bay trong dé. Trong van ban goc dung tiéng Anh twong (¢ng v6i Ngon
Ngit Chung (NNC) cua thdi ky gia dinh trong tdc pham. Vi thé, tén goi nao
bang tiéng Anh hién dai déu la dé thay thé cac tén goi bang NNC, da so
trong do - tuy khong phai tat ca - 1a cach dich nhitng tén goi c6 hon bang cac
thit tiéng khac, chu yéu la tiéng Sindarin (S, tiéng Grey-elf). Sang van ban
dich, NND dwoc dung thay tiéng Anh lam tiéng tuwong dwong véi NNC; do
dé nhitng tén goi c6 dang tiéng Anh can dwgc dich sang NND dua theo
nghia tén doé (cang sat cang tot).

Phan 16n nhitng tén thudc loai nay sé khong gay kho khan cho nguwoi
dich, dac biét néu la sang mot NND goc German, gan giii véi tiéng Anh:
tiéng Ha Lan, Ptc hay cac thit tiéng Scandinavia; vi du nhuw Black Country,
Battle Plain, Dead Marshes, Snowmane, v.v. Nhung mot s6 tén khac cé thé
khong dé dang bang. Trong mot so trong hgp, tac gia cudn sach [Tolkien],
déng vai tro ngwoi dich cac tén tiéng Elf da dat ra va st dung tr tredc trong
cudn nay hodc cac cong trinh khac, da day cong nghi ra mot cai tén NNC
vtra dich ding y, vira ém tai (v&i tai dan Anh) theo 16i dat tén Anh quen
thudc, ké ca néu tén dé khong thue su ton tai & Anh. Rivendell 1a mot vi du
thanh cong, dich tr S. Imladris, “Glen of the Cleft [Thung liing sau trong
khe tach doi]”. Nhitng tén d6 hay hon hét 1a dich ra, vi dé nguyén sé lam x6c
xéch ca hé thong danh phap da thiét lap ky lwdng, va dwa mot yéu to lac
16ng thiéu 10i gidi vao lich st ngon ngit hw cdu cda thoi ky d6. Nhung tat
nhién, ngwdi dich c6 toan quyén dat ra mot tén goi khac trong NND phu hop
vé y va/hodc vé dia phwong hoc: vi ciing ching phai moi tén NNC déu 1a
cach dich chinh xac ttr tén goi trong cac ngon ngi kia.

Vai treong hop lai dat ra nhitng kho khan khac. Co nhitng tén goi (ca
dia danh lan tén ngwoi), nhat 1a & Shire, khong phai “vo nghia” ma vé mat
hinh thitc 1a tiéng Anh (néi cach khac, trén ly thuyét la cach dich cua tac gia
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tir nhitng tén goi bang NNC), song lai chita cac yéu t6 da 16i thoi, hoac la
phuong ngtt, hodc da bién dang va tré nén md nghia trong ngon ngit thong
dung. (Xem Phu luc F.) Trén quan diém tac gia, tot nhat la nguwdi dich can co
hiéu biét nhat dinh vé danh phap tén ngudi va dia danh trong NND, ciing
nhut nam duwgce 16p tir nglt da trd thanh 16i thoi trong cach dung thong dung,
hodc chi con luwu lai ¢ ting dia phuwong. Nhitng ghi chu dwéi day cua toi
nham ho trg nguwoi dich phan biét nhitng “tit mdi” tao nén tir nhitng yéu t6
thong dung trong tiéng Anh hién dai, nhw Rivendell hay Snow-mane, so véi
nhitng tén goi cé st dung trong thuc t€ & Anh, bén ngoai cudn truyén nay,
nghia la nhitng yéu t6 trong tiéng Anh hién dai ma to6t nhat la chuyén doéi
sang yéu to twong dwong trong NND, ca vé nghia goc lan vé hinh thitc c6
hodc da bién doi khi can thiét. Mot doi cho to6i c6 dan ra cac tr co, 16i thoi
hodc phuong ngit trong cac ngon ngi¥ Scandinavia hodac German c6 1é c6 thé
dung lam twong dwong véi nhitng yéu té twong tw trong cac tén tiéng Anh
xuat hién trong van ban. T6i hy vong nhitng goi y do6 cé thé cé ich trong vai
treong hop, nhung day khong phai la tw nhan minh thanh thao nhitng ngon
ngit hién dai ay, ngoai moi quan tam dén lich st so ky cta chiing.
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TEN NGUOI, CAC NHOM DAN,
CAC LOAI SINH VAT

Appledore. Dang c6 cta “apple-tree” [cay tao] (nay van con lai trong
cac dia danh & Anh). Can dich bang tiv twong duong vGi apple-tree trong
NND (nghia la ding mot tit ¢6 hodc phuwong ngit cung nghia). Trong cac
ngon ngt German c6 thé 1y ti cung goc: vd . (CDT.) aphalter; 1. apuldur;
NU. va TPC. apald. [Nha Tao]

Baggins. Nham goi dén bag [tdi] - ss doi thoai cua Bilbo vGi rong
Smaug trong Hobbit C12 - va dung y gdy lién tuwéng (cho ngudi Hobbit) dén
Bag End (nghia la day cua cai “bag” hay “pudding bag” [nghia den: “boc
dun banh”] = cul-de-sac [ng6 cut trong tiéng Phap, nghia den la “day tui”]),
tén dan trong vung dung dé goi nha cta Bilbo. (Pay la tén trong vung goi
trang trai cua di t6i & Worcestershire, nam cudi mot con dwong dan lén dé va
khong di xa hon ntta.) Ss thém Sackville-Baggins. Sang NND, can dung mot
yéu td c6 nghia “tdi”. [Bao Gai]

Banks. Hién nhién la mot cai tén miéu ta dia hinh, c6 chit bank véi
nghia “swon doi hay trién doi rat doc”. Can dich bang mot thit twong tu.
[Trien Doc Tudt]

Barrow-wights. Nhitng sinh vat séng trong barrow, “gdo mo”. (Xem
Barrow phan Dia danh). DBay la mot tén dat méi, can dat ra mét chit twong
dwong. Ban Ha Lan dé grafgeest, “ma mo”; Thuy Dién dé Kummelgast, “ma
go mod” [dc hon M¢ Dd]

Beechbone. Dung y la mot chit c6 nghia (vi la cach dich sang NNC tw
mot chit twong dwong trong tiéng Ent hodc Elf). Can dich twong tw (vd thanh
Buchbein, hay c6 1é Biichenbein thi hay hon?). [ Xuong Soi]

Big Folk, Big People. Dich. [Dan/Nguoi Cao Lon]

Black Captain. Dich. [Tht Linh Pen]
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Black One. Dich. [Tén Den]
Black Riders. Dich. [Ky ST Den]
Bolger. Xem Budgeford. [Bolger]

Bounders. Hién nhién nham mang nghia “nhitng ngwoi canh gac
bound (tic la boundary [bién gi¢i])”. Tt nay co thyc trong tiéng Anh, tir
dién cling khong chu la 16i thoi, du t6i rat it khi nghe dung; c6 1€ vi tir 16ng
bounder vao cudi thé ky 19 - “maot ké hung han vo 1é dang ghét” - da dugc
dung rat rong rai mot thoi gian, va chang may choc da thanh mot tir thoa ma
twong dwong vGi “cad” [do vo lai]. Pa lau toi khéng con nghe thay tir nay,
va t6i nghi 16p nguoi tré hon chac da quén réi. Schuchart [ngwoi dich tiéng
Ha Lan] dung Poenen, “d6 vo lai”, chac han vi tir dién thong dung chi liét ké
nghia cua bounder (chu la tiéng léng) la patser, nghia la “bounder, cad”.
Dung trong van ban véi dung y goi lai nghia nay cho doc gia Anh, nhung
nghia chinh thyc té phai hiéu r6 dwgc. (Tro dua nho nay tat nhién khong
dang lap lai, du lam dugc ciling vay.) [Bién Cdnh]

Bracegirdle. Ho c6 that & Anh; nhung trong van ban tat nhién la dé chi
khuynh hwéng nguwdi Hobbit thwong béo phi dén gay cang titc that lung.
Cach dich tot nhat 1a ghi nhan diéu nay bang mot chit twong duong c6 nghia
la Tight-belt [that lung chat], hay Belt-tightener/strainer/stretcher [ké/thi
lam chat/lam cang/lam gian that lwng]. (Pay mot tén c6 that & Anh, mot tw
ghép theo 18i cac ngdn ngit Roman [Phap, Y, Tay, B v.v.] c6 dong lam tir t6
ding trwdc, nhe trong Drinkwater = Boileau [Udng + nwéc]; nhung khong
doi hoi thay thé bang ho c6 san trong NND. Giirtelspanner liéu c6 duwgc
khong?) [Chdt Nit Quan]

Brandybuck. M6t tén Anh rat hiém t6i bat gap. Nguon goc trong tiéng
Anh ctia n6é khong quan trong. Trong Nhan dung y hién nhién la tén nay
ghép cac yéu to tr Brandywine River va hgo Oldbuck (xem hai muc nay).
Oldbuck c6 chira tv “buck” (tén dong vat); hodc t AC. bucc, “huvou duc”
(fallow deer [huwou] hay roe deer [hoang] déu dwoc), hodc bucca, “dé duc”.
[Hwou Bia Rum]
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Luu y, Buckland (xem phan Dia danh) cling nham dung cung tén loai
vat nay (DP. Bock), mdc du thwong trong thye té€ dia danh Buckland ¢ Anh
xudt phat tor “book-land”, dat c6 duwgc nhd mét van tw nhugng hay cho
muon.

Brockhouse. Brock 1a mét twr cii (tiéng Anh Co) chi con Ittng (Dachs),
van con thong dung trong cach néi nong thon dén tan cudi thé ky 19 va di
vao van chuong, vi thé cling c6 trong nhitng tir dién 16n, ké ca ti dién da
nglt. Vay nén kh6 ma tha thit dwgc nhitng nguwdi dich sang tiéng Ha Lan va
Thuy Pién da chuyén sai. (*) Chit nay xuat hién trong rat nhiéu tén dia danh,
t* do6 c6 cdc ho twong ng vi du Brockbanks, Brockhouse, tat nhién, dugc
dung lam tén Hobbit hw cau vi con “brock” xay nhitng “sett” hay hé thong
ham & rat phitc tap va ngan nap. Sang tiéng Ditc can dé Dachsbau, t6i nghi
vay. Tiéng Dan Mach nén dé Gravling. [Nha Lirng]

(*) Trong ban Ha Lan Broekhuis (khong phai 16i in dn, vi lap lai & ca
bon cho xuat hién tén nay) nghe rat ngé ngan: “breech-house” [nha quan
dai] la céi gi? Ban Thuy Dién Galthus “nha lgn ritng” cting chang kha hon,
vi lon dau cé dao hang! R6 rang ngudi dat khong biét, hodc khong tra chi
brock, vi da dung Grdvlingar dé dich tén Burrows (TD. grdflingar, grdfsvin,
“con ltng”).

Butterbur. Theo t6i biét thi khong xuat hién lam tén ngudi & Anh, du
Butter c6 dung doc 1ap hodc trong két hop (thwong xuat phat tir 1én dia danh)
nhw Butterfield. Khi vao truyén, dé hgp véi cac ho thwong lién quan dén
thwc vat & Bree, ching da dwgc doi thanh tén cdy butterbur (Petasites
vulgaris) [bo gai]. Néu tén thong thwong cua cay nay c6 chiva yéu to twong
dwong vdi “butter” [bo] thi cang tot. Néu khong hdy dung mot tén cay khac
c6 “butter” (chang han D. Butterblume, Butterbaum, HL. boterbloeme) hoac
ten mot thit cay day map. (Cay bo gai la mot loai cay map map c6 tan hoa
rat nang trén cuong hoa day, la rat to.)

Tén riéng cua Butterbur 1a Barliman, chi la cach viét khac cta barley
[dai mach] va man [ngudi] (phu hgp vdéi cong viéc chid quan va nau bia), do
dé can dugce dich. [Pai Mach Bo Gai]
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Captains of the West. Dich. [Tuéng Linh mién Tay]
(The) Chief [of the Sheriffs]. Dich. [Trum (Qudn Cdnh)]

Chubb. Ho c6 that & Anh, dwgc chon vi goi lién twéng truc tiép dén
tinh tir A. chubby, nghia la “than hinh tron va béo” (c6 gia thiét bat nguon tw
chi¥ chub [ca bong], tén mot loai ca séng). [Bong]

Corsairs. Dich. To6i twdng twong ching gan nhw cac corsair [hai tac]
DPia Trung Hai: cac toan cuwdp trén bién cé nhitng can c dwgc phong thu
chac. [Hdi Tdc]

Cotton. Chit nay xuat phat ti tén dia danh (giong nhw nhiéu ho thoi
hién dai), ghép tw cot, “cottage, chd & hén mon” + -ton, thwong thiy trong
tén dia danh & Anh, dang rat ngan cta town (AC. tun, “lang”). Can dugc
dich theo cach hiéu doé.

Pay 1a m6t ho quen thudc & Anh, va tit nhién vé nguon goc khong co
lién hé gi tGi chat liéu vai cotton [vai bong], du day la lién twéng thong
thudng ngay nay. Hobbit theo miéu ta c6 hit thudc 14, diéu nay dwoc tao co
s@ dang tin it nhiéu nho gia thiét loai cdy nay duwgc Con Nguoi &
Westernesse duwa vé qua Pai Dwong (Phi 10, T1 tr11); nhung khéng phéi c6 y
néi cay “cotton” da dwgc biét dén hay st dung vao thdi nay. Vi rat it cé kha
nang trong ngon ngit khac lai cé tén lang binh thwong, quen thudc giong véi
ti twong dwong cta cotton [vai bong], nén sy giong nhau trong van ban goc
nay c6 thé bé qua. N6 cling khéng anh hwdng gi dén tinh tiét truyén. Xem
Gamgee.

Cotman c6 xuat hién lam tén (khéng phdi ho) trong pha hé. Day la mot
tlr cO, c6 nghia “cottager, ngudi song ¢ cot”, cé thé tra thay trong cac dai tw
dién, cting 1a mot ho thwdong dung & Anh. [Xom Ld]

Dark Lord, Dark Power. Dich. [Chiia Té Hdc Am, Thé Lvc Hdc Am]
(The) Dead. Dich. [Nguoi Chét]

Dunlendings. Git nguyén, ngoai trirt dudi chi sé6 nhiéu. Chit nay thay
thé cho dun(n)lending trong tiéng Rohan, nghia la ngwdi song & Dun(n)land.
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[Dunlending]

Easterlings. Dich theo nghia “Easterners, con nguoi ¢ phuvong Dong”
(trong truyén la nhitng con ngudi song & nhitng khu vuc it biét dén bén kia
Sea of Rhiin). [ngudi mién Pong]

Elder Kindred, Eldet Race, Elder People. Dich. Néu NND cé hai
dang so sanh cua old thi chon dang c6 hon. (Trong tiéng Anh dang c6 hon
elder ham nghia cad hon vé tudi tac va quan hé ho hang). [Ldp Cuu Nién,
Cuu Toc]

Sv twong tv gitta Eldar, dang s6 nhiéu cta Elda, Elf phwong Tay, vGi
Elder chi 1a tinh co. (Tén goi Elda, “Elf”, da dugc dat ra ti lau trede khi viét
Nhdn.) Khong can c6 gang bat chudc sv twong tw nay, vi khong c6 ich ma
cling khong quan trong. Ss Elder Days, ham y mot thoi dai ¢6 xwa hon nira
trong lich st nhitng nguwoi thudc ctung dong doi dé, nghia la trong thoi cac to
tién xa xwa cuaa ho.

Elf-friend. Dich (Phat xuat tir £Ifwine, dang tiéng Anh ctiia mot cai tén
German c6 (con xuat hién chang han trong tiéng Lombardy la Alboin), du rat
nhiéu nhan vat mang cdi tén tiéng Anh Co trong sach st nay han khong nhan
ra nghia phan tich ctia n6, hoac khong cho la quan trong.) [Ban Tién]

Elven-smiths. Dich. Lwu y: Dang c0 elven dung lam tinh tir hay tir t6
trong Nhan tuyét doi khong duwgc danh dong vaéi A. elfin da thanh ha tién,
mang lién twédng hoan toan khong phu hgp. Hodc dung tir c6 nghia elf trong
NND (hodc yéu t6 dau tién trong tir ghép), hodc tach thanh Elvish (+ smiths
v.v.), dung dang twong dwong trong NND cta tinh tir chuan 1a Elvish. [Tién
Tho Ren]

Riéng vé tiéng Dirc: t6i mudn dé nghi mot cach de dat, rang c6 1é nén
tranh dung Elf, elfen lam tir twong dwong cho Elf, elven. EIf theo toi hiéu,
dwgc muon tw tiéng Anh, va c6 thé con gitt lai phan nao nhitng lién twdng
thudc loai t6i dac biét mong tranh & day (néu dugc): vd lién twdng trong tho
Drayton hodc trong Gidc méng dém hé (theo t6i hiéu chinh ban dich v& kich
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nay da lan dau tién dva chi¥ elf vao tiéng Dirc). Nghia la viéc thu nho elf
thanh mot sinh vat giong loai buém song trong hoa, xinh xéo va huyén hoac.

T6i dang can nhac liéu chir Alp (hodc t6t hon nita la dé dang Alb, mot
bién thé van con thay ghi trong cac tir dién hién dai, von la dang quy chuan
hon trong lich s¥) c6 dung duwgc hay khong. BPdy mdi la tir cing goc dich
thuc caa A. elf, va néu Alp c6 nhitng nét nghia gan hon véi A. odf, chi
nhitng yéu tinh tai quai va ac y, hay nhitng chi ngéc lang van bi coi la yéu
tinh danh trdo; thi A. elf cling vay. Vi t6i nhitng lién twdng kiéu nong thon,
ha tién loai d6 con it nguy hai hon nhitng twéng twgng van chvong “xinh
xe0”. Trén thuce té, ngwoi EIf thudc hé “than thoai” trong Nhan khong thé
danh doéng vai cac truyén thuyét folklore vé “fairy”, va nhu da néi (trong
Phu luc F) t6i mudn nguoi dich sé dung dang c6 nhat c6 thé cua cai tén nay;,
roi dé no tu tao ra lién twéng mdi cho ngwdi doc cau chuyén cua toi. Trong
cac thit tiéng Scandinavia c6 chit alf. [Tién]

(The) Enemy. Dich. [Ké Thi]

Ent. Gilt nguyén, cad khi ditng riéng lan trong cac tit ghép nhw
Entwives, [Entmaidens]. Pay dugc coi la tén goi cho giong dan nay trong
ngon nglt st dung ¢ Vale of Anduin, gom cd Rohan. Trong thuc té day la
mot tir tiefng Anh Co dung chi “giant” [nguwdi khong 16], vi thé dya theo hé
thong thi dung la thudc veé tiéng Rohan, nhung cac Ent trong truyén nay vé
hinh dang cling nhw dac tinh déu khong phdi muwgn tir than thoai German.
Entings, “hau dué cta cac Ent” (T2 Q3 C4) ciling can dé nguyén, ngoai trir
dubi so6 nhiéu. Tén tiéng Sindarin la Onodrim (T2 Q3 C2). [Ent, Ent phu,
Ent nuong, Enting]

Evenstar. Biét hiéu ciia Arwen Undomiel. Khi xudt hién trong van ban,
tt* nay - von la cach dich tir Q. Unddmiel - can dugc dich. [Sao Hom]

Fair Folk. Giong nguoi dep dé. (Dya trén cum tw tiéng Wales Tylwyth
teg “the Beautiful Kindred [ho toc dep dé]” = Fairy [Tién]). Biét hiéu chi
nguoi Elf. Dich. [(nguoi) My Toc]
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Fairbairns. Dich. Bay la m6t ho & Anh, gap & mién Bac, bién thé cta
tén Fairchild. T6i dung chit nay ngu y sac dep kiéu Elf cua Elanor, con gai
Sam, con truyén lai 1au dai cho cac thé hé sau. Elanor con néi bat vi mai toc
vang; va trong tiéng Anh hién dai, fair khi néi vé nwéc da hay mau téc chu
yéu noéi dén toc vang, nhung mac du t¢ nay cé dung y goi lién twdng ay
trong tiép nhan cta doc gia Anh, trong ban dich khong can 1ap lai. [My Nhi]

Fallohide. Chir nay da gy khé khan. Néu dugc thi can dich, vi tit nay
c6 dung y twong @ng vGi mot tén goi c6 nghia trong NNC, du tén goi ay
dugc dat ra trong qua khit va do dé cé chiva nhitng yéu té c6. T nay dugc
ghép tor A. fallow + hide (cung goc vGi D. falb va Haut), c6 nghia la
“paleskin” [da trang, da nhgt]. Pay la cach dung c6, vi fallow, “nhat, hoi
vang”, ngay nay khong con dung nita, trtt trong cum fallow deer [huou, ss
red deer: hwou do], con hide khong con dung khi néi dén da ngwoi (triv khi
lién hé nguoc tir cach dung chi da [song] thu vat dung lam da thudc). Nhung
khong nhat thiét phai bat chudc sac thai ¢6 nay. Xem Marcho va Blanco.
Xem thém cha thich vé lién hé gitta mé6t s6 tir dac biét trong tiéng Hobbit
vdi tiéng Rohan [trong Phu luc F - HS]. [Bi Bot]

Fang. Tén ché ¢ TI Q1 C4 tr119; dich. Tat nhién dung y day la chir A.
fang, “rang cho hoac rang 16n chia ra” (AC. fengtop; B. Fangzahn); nhung
vi chi¥ nay co6 lién tuwéng t6i Grip [ngoam, can], la nghia ctia dong ti* fang
nay da mat, nén toi nghi dé B. Fang c6 thé 1a lwa chon t6t. [Nanh]

Fatty Lumpkin. Dich. Yéu t6 kin di nhién la mot hau t6 c6 tinh than
mat. [Budu U]

Fell Riders. Dich. [Ky ST Chét Chdc]

Fellowship of the Ring. Dich trong van ban, cad trong nhan dé néu
duoc. [Podn hé Nhan]

Ferny. Tén & Bree. Dich. Fern va Ferny, Fernie déu la cac ho & Anh,
nhung du nguyén goc la gi thi ¢ day chi dung dé khdp vao cac tén thyc vat
chiém da s0, thdng dung & Bree. [Duong Xi]

Firefoot. Dich. [Chan Lira/Fyrfot]
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(The) Firstborn. Biét hiéu chi nguwoi Elf. Dich. (“Firstborn”, 1a vi Elf
xuat hién trén thé gidi truedc tat ca cac “giong dan biét néi” khac, khong chi
Con Nguoi ma ca Dwarf, du Dwarf tirt m6t nguon goc khac. Hobbit tat nhién
duwgc coi la mot ching dac biét cua con ngwoi.) [Liva Dau]

Flourdumpling. Dich. [Banh Bao Bot]

Free Folk; Free Lords of the Free; Free People. Dich. [Nguoi Dan
Tv Do; Chua Ty Do cua nguoi Ty Do; Nguoi Dan Ty Do]

Gamgee. Ho xudt hién & Anh nhung khong phé bién lam. T6i khong
biét ho nay goc tir dau, khéng c6é vé giong tiéng Anh. Pay ciling la tw chi
“cotton-wool” [len sgi bong] (nay da 16i thoi nhung t6i c6 nghe thoi nhd),
lay theo tén S. Gamgee (mat 1886), mot phau thudt gia tai danh da sang ché
ra “bang Gamgee”. Khi dich t6t nhat nén coi tén nay la “v6 nghia”, gitt
nguyén chi trt nhitng thav doi vé chinh td can thiét dé hgp vdi tap quan
NND. [Gamgee]

Gamling (the Old). Tén mot nguwdi Rohan, tot nhat nén dé nguyén. Du
cling nhw vai téen Rohan khac: Shadowfax, Wormtongue v.v., tén nay da dugc
Anh héa va hién dai hoa doi chut. Dang ding la Gameling (a ngan). Pay
nam trong so ti nglt va tén tudi ma nguwdi Hobbit nhan ra va coi la twong ty
ngon ngit cia minh, vi ddy la mot tén tiéng Anh (= NNC), va han la dang
nguyén thé sinh ra cac ho Gamlen, Gam(b)lin v.v. Ss bai tho trung dai The
Tale of Gamelin, vé sau nay mot phan vé& As You Like It ciia Shakespeare 1ay
noi dung tir d6. (Chit nay phai sinh tir can t6 gamal-, “gia”, van dung binh
thwong trong céac thit tiéng Scandinavia nhung trong tiéng Anh C6 chi gap
trong ngon ngtt tho ca, con trong tiéng Cao Ditc Co chi xuat hién lam yéu to
cau tao tén nguoi.) [Gia Gameling]

Goatleaf. Tén rieng thudc hé thuc vat & Bree, mot tén cii chi hoa kim
ngan. So sanh P. chévrefeuille (tiéng La tinh trung c6 caprifolium, chac han
lay ti tiéng La tinh thong tuc). Trong tiéng Dirc han khong gay khé khan, vi
c6 vé Geiszblad [titc Geissblatt - HS] ciing la mot céi tén thwong thay. [Kim
Ngan]
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Goldberry. Dich y. [Anh Dao Vang]
Great Enemy. Dich. [Ké Thu Lon]
Grey Company. Dich. [Podn Ao Xdm]
Grey Host. Dich. [Pdi Quadn Xam]

Grey Pilgrim. Biét danh khac cta Gandalf, dich tr cht Mithrandir.
Can dich y. [Ngudi hanh huong Ao Xdm]

Greyhame. “Tiéng Rohan” hién dai hoa. R. grég-hama, “ao khoac
xam”. Biét danh ngudi Rohan goi Gandalf. Vi ca Gréghama lan Greyhame
néu dua vao NND chac déu khéng hiéu dwoc, trong khi it nhat yéu t6 Grey-
can dugc doc gia hiéu nghia, nén téi nghi tét hon la dich biét hiéu nay: nghia
1a coi nhw Eomer dich y chit d6 sang NNC (T2 Q3 C2). Nhv vay ban Ha
Lan dé Grijsmantel la ding, nhung ban Thuy Dién lai dé sai la grdhamn,
“béng ma xam”. Tiéng DPic c6 thé dé Graumantel? [Ao Chodng
de/Greghamag]

Grip. Tén cho. Dich. Xem Fang. [Ngogm]

Grubb. Tén nguoi Hobbit. (Grubbs T1 Q1 CI tr38 1a s6 nhiéu). Dich
sang dang NND nao dé twong doi phu hgp vé am va y néu duge. Tén nay
chu y ggi dén dong tir A. grub, “dao hay cam ré xuéng dat”. [Bitng]

Guardians. Dich. [nhitng nguoi Bdo Vé]

Halfling. Tén ctia Hobbit trong NNC. Pay khong phdi mot ti tiéng
Anh ton tai trong thuc té, nhung ciling c6 thé la thé (nghia la duwgc cdu tao
ding nguyén tic, ding mot hau t6 phi hop). Y tir nay 1a chi “mot nguoi kich
cd bang ntta nguwdi thuwong”. Dich bang mot tir tao mébi twong tw, dung chi
“nira” trong NND. Ban Ha Lan dé Halfling (c6 thé coi la phai sinh ttr half va
hiéu dugc, du cling nhw tiéng Anh, chit nay khéng ton tai trong tiéng Ha
Lan). [Nguoi Ti Hon]

Harloots (s6 nhiéu). Dung y la phai hiéu duwgc (trong van canh) va
nhan ra dugc la dang bién doi ctia céi tén c6 “hairfoot”, nghia la “mot nguoi
c6 ban chan l6ng 147, (Pay dugc coi la twong @ng véi tir co her-fot > herfot
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> hérfoot, v&i er > ar thuong thay trong tiéng Anh. Hair trong tiéng Anh
hién dai, du c6 lién quan, nhwng cling khong phai phai sinh tryc tiép tir AC.
her, hér - B. Haar.) B. Harfuss c6 thé dap &ng day du ca hinh thitc, y nghia
va thay doi nhé vé chinh ta, thich hgp véi tén rieng c6. Xem Fallohide.
[Chdn To]

Harry < Herry < Henry. Bét c(¢ tén riéng danh cho nam twong ty nao
cling dugc. [Harry]

Hayward. Dich. Quan chitc dia phwong c6 nhiém vu kiém tra rao giau
va gom gia stc di lac. Xem Phi 19, T1 trl3. (T nay bay gio da 16i thai, cha
yéu chi con lai trong ho Hayward rat thong dung; nhung Hob (T3 Q6 C9)
thuc sy duge coi la mot “hayward”.) Tw nay phai sinh tv hay, “rao giau”
(khong phdi hay “co [kho]”) + ward, “nguoi gac”. So sanh High Hay, Hay
Gate, Haysend la cac dia danh & Buckland, Néu trong NND da c6 san mot ti
ghép c6 c6 nghia twong tu thi cang t6t. Ban Ha Lan dé Schutmeester (nghia
rat sat: “nguwdi trong gitt pound, bai dat c6 rao quay”). Ban Thuy Dién
stdngselvakt, “canh giau”, toi nghi la tir m&i dat ra cho dip nay. [Gadc Gidu]

Healer, The Healers. Dich. [Y Su]

Heathertoes. Tén & Bree. Khong c6 chit tiéng Anh twong tng, tuy vai
ho c6 xudt hién yéu t6 Heather-. Dich. Ban Ha Lan dé Heideteeti. D.
Heidezehn? (Pay coi la tén dat dua cua dan Big Folk, nghia la dan Little
Folk vi di khap noi khong c6 giay nén thach nam [heather], canh con, 14 liéc
mac vao cac ké ngén chan.) [Ngén Chdn Thach Nam]

Hobbit. Khong dich, vi tén nay dugc coi la khong con c6 nghia nhan ra
dwgc ¢ Shire, cling khong phai phai sinh tr NNC (= tiéng Anh, hodac NND).
[Hobbit]

Holman. Ho ¢ Anh, nhung ¢ day dugc coi la = “hole-man” (doc nhw
nhau). Dich theo ¥ nay. [O' L4]

Hornblower. Hornblow va Hornblower déu la ho & Anh. O Shire tat
nhién la cac ho chi nghé nghiép. Dich y. [Ruc Tu Va]
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Isengrim. Xem Phu luc F: “Trong mot s6 dong ho lau doi, dac biét
thudc chi Fallohide nhw nha Took hodc nha Bolger, lai ton tai tdp quan dat
tén goi rat kéu.” Pay la mot tén German co, noi tiéng nhat bay gio cé 1€ la
tén con S6i, nhan vat trong truyén hiép si Reynard the Fox. Tot nhat la dé
nguyén khong dich, vi khong duwoc coi 1a cau tao tv cac yéu t6 NNC (xem
dia danh Isengard). [Isengrim]

Leaflock. Dich y, vi ddy dugc coi la cach dich sang NNC tir tén tiéng
Elf Finglas: fing, “mén toc, bup toc” + las(s), “la”. Twong ty vGi tén Ent
Fladrif, da dich thanh Skinbark. [Bup Toc Ld]

Maggot. Chu y la mot tén “vo nghia”, c6 am doc twa nhu tiéng Hobbit.
(Thuc ra chi tinh c& ma maggot lai la mot ti tiéng Anh c6 nghia la “au
trung, con gioi”. Ban Ha Lan dé Van der Made (made = D. Made, AC.
mada, “con gioi”), nhung tén nay co 1€ tot nhat 1a dé nguyén, nhu trong ban
Thuy Pién, du c6 thé déong hda doi chit vao tap quan NND. [Maggot]

Marigold. Tén hoa [ctc van tho], dich (xem Phu luc F). Dung tén nay
vi day vira la tén nguwdi c6 san trong tiéng Anh, lai vira chita chit gold va chi
mot loai hoa mau vang éng, am chi c6 huyét thong “Fallohide” (xem Phi 19,
T1 tr4) trong gia dinh Sam, nho an sung cua Galadriel ma dugc gia tang va
thé hién rd trong lita con cai: rdo nhat la & Elanor, nhung con ca & Goldilocks
(tén nay doi khi cling dung chi mot so6 loai hoa mao lwong vang) sau nay két
hén véi tredng nam cta Peregrin Took. Tiéc rang tén loai hoa nay trong
NND c6 thé khong phu hgp lam tén ngudi, hodc vé y nghia hodc vé hinh
thitc (vi du P. souci). Trong treong hgp dé tét hon la thay bang tén mot loai
hoa mau vang khac. Ngudi dich tiéng Thuy Dién da gidi quyét van dé nay
bang cach dich tén thanh Majagull va thém chit Ringblom (TD. ringblomma,
“cdc van tho”, ss . Ringelblume). Ngudi dich tiéng Ha Lan tam vira long
v0Oi Meizoentje, “ctc dai”, nhu vay ciling dugc; nhung ban dich khong kem
theo pha hé va 10 di chuyén Daisy [ctc dai] la tén mot chi 16n cia Sam ch
khong phaéi ban dong Itta véi Rosie Cotton. [Ctic Van Tho]

Mugwort. Tén & Bree; tén mot loai cay (Artemisia [ngai], P. armoise,
c6 ho gan v6i cay ngai cttu [wormwood), P. armoise ameére). Dich theo tén
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cdy dé trong NND, vi du D. Beifusz [Beifuss - HS] néu phu hgp hodc néu
khong thi dung tén mot loai cdy cé khac hinh dang gan giong. T6i chon
Mugwort khéng c6 1y do gi dac biét, ngoai trr am doc kiéu Hobbit. [Ngdi
Cuu]

Necromancer. Dich. [Hdc Thudt Si]

Neekerbreekers. Tén con trung ty dat; thay bang mdét chivt NND dat
mdi twong tw c6 am thanh gan giong (cha y la nghe gidng tiéng dé kéu).
[Nich Bo Rich]

Noakes. Dong hoa vao NND, hodc thay thé mot tén khac phu hop co
hinh thitc twong ng. (Noake(s), Noke(s) 1a mét ho & Anh, nhiéu kha nang la
phai sinh tir tén dia danh cip lang xa von khong phai khong pho bién
No(a)ke, von la tiéng Anh so ky atten oke, “at the oak [cho cdy s6i]”; nhung
vi hién nay nguon gbc nay khong con dwgc nhan ra nén khong phai tinh dén.
Trong truyén cai tén nay cting khong quan trong.) [ Noakes]

Oldbuck. Xem Brandywine, Brandybuck. Y éu to -buck phat xuat tir tén
nguwoi Buck, dang c6 Bucca (Phu luc B, nam 1979). Tén riéng Gorhendad
(T1 Q1 C5 tr127) can dé nguyén. Bay la mot tr tiéng Wales nghia la “cu”;
Iy do cho dan Buckland c6 tén tiéng Wales hay twong tw dugc trinh bay &
Phu luc F. [Ldo Huou]

Oliphaunt. Git nguyén. Pay la dang c6 cta elephant [voi] dung nhw
mot “tho nglt nong thon”, véi gia dinh tin don dai vé giong thi phuong Nam
ndy da truyén dén Shire tir rat 1au trong cac truyen thuyét. Y nay c6 thé giir
lai bang cach don gian thay chit E ditng dau trong tén goi thong thudng cia
loai voi trong NND thanh chit O: nghia van da dé nhan ra dwoc, ké ca néu
ngon ngit d6 khong c6 dang c6 twong tw. Trong tiéng Ha Lan, olifant van
con lai va la dang thong dung, nén nguwoi dich dung tir do, nhung da danh
mat mau sac cd. A. oliphant phéi sinh ti PC. olifant, nhung chit o nhiéu kha
nang xuat phat tir cac dang c6 trong tiéng Anh hay Bitc: AC. olfend, CDC.
olbenta, “lac da”. Tén cac loai vat ngoai quoc it thady hodc khong bao gio tan
mat thdy thwong bi lam lan khi mwgn vao ngon ngir mdi. AC. olfend v.v.
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nhiéu kha nang déu cé goc gac nguyén thuy tir elephant trong cac thit tiéng
c6 dién (tiéng La tinh, mwon tir Hy Lap). [Khong Tugng]

Orald. Forn va Orald dung lam tén dat cho Bombadil v6i dung y la
cac tén trong cac thit tiéng khac (khong phai NNC), vi thé theo hé thong can
dé nguyén khong dich. Forn thyc chat la tir trong tiéng Scandinavia chi
“(thudc vé nhitng ngay) thai c6”. Tén Dwarf trong truyén nay toan b6 déu la
tiéng Bic Au, dai dién cho mot ngdn ngit cia Con Ngudi 6 phuong Bic,
khac nhung c6 ho gan véi ngdn nglt ngwoi Rohan von xudt than tir mé bén
kia ritng Mirkwood (xem Phu luc F). Orald 1a mot tir tiéng Anh C6 nghia la
“rat co6 xwa”, dung y hién nhién la thay thé tiéng ctia ngwdi Rohan va ho
hang. Chi* nay c6 thé dé nguyén; nhung vi tir nay twong (ng chinh xac ca vé
dang va y vGi D. uralt nén ban tiéng Pirc c6 thé dung chit nay. [Orald]

Orc. Tw nay chu y la tén goi trong NNC chi loai sinh vat nay vao thoi
ky dy; nhw vay theo hé thong, can dich chi nay ra tiéng Anh, va ra NND.
Trong Hobbit da dich thanh “goblin [quy lun]”, chi giit lai ding mot cho;
nhung chit nay hay cac chit c6 nghia twong ty trong cac thit tiéng chau Au
khac (trong pham vi t6i biét) khong that phu hgp lam. Loai orc trong Nhan
va Silmarillion, tuy hién nhién phan nao mang nhitng dac diém truyén
thong, song lai khong thuc su giong véi quy lun vé nguon goc, hanh vi cling
nhw quan hé véi nguoi Elf trong truyén. Du sao thi am doc chit orc déi vé6i
toi dd va van c6 vé la mot tén phu hgp cho loai sinh vat nay. Chir nay can
gilt nguyen.

Pang 1é trong NND nhém German can viét la ork (va ban Ha Lan da
lam vay), nhung t6i da dung céach viét orc & qua nhiéu noi khac dén noi t6i
rat ngai phai thay doi trong van ban tiéng Anh, du dang tinh tir bat budc phai
viét la orkish. Dang Sindarin la orch, s6 nhiéu la yrch.

(Chi* nay nguyén thuy to6i lay tv AC. orc (Beowulf 112 orc-neas va
cach dung thoang orc = pyrs (“ogre [quy khong 16]”), heldeofold (“quy dudi
dia nguc”). Chu y la khong c6 lién hé gitra chit nay vdi orc, ork trong tiéng
Anh hién dai, tén goi chung cho nhiéu dong vat bién thudc bd ca heo.) [Orc]
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Pickthorn. Tén @ Bree, dung y la tén “co nghia”. Dich. [Ldt Gai]
Pimple. Biét hiéu c6 tinh lang ma. Dich. [Mdt Mun]
Proudfoot. Ho ngudi Hobbit (ho that & Anh). Dich. [Ban Chdn Odch]

Puddifoot. Ho & dat Marish lay 16i; dung y la két hgp cta puddle +
foot. Dich. [Chan Dap Bun]

Quickbeam. Ent. Pay la cach dich S. Bregalad, “cai cay nhanh nhen
(linh 1gi)”. Vi trong truyén chi nay thay thé cai tén dat cho nhan vat nay bdi
ban tinh “v0i vang” (so vdi loai Ent), nén tot hon ca la dich tén nay thanh
mot tw ghép (tao riéng cho muc dich nay) mang y do (vd B. Quickbaum?). it
c6 kha nang NND da c6 tén cay co thé coi la mang nghia nay. Quickbeam va
Quicken la nhitng tén c6 that trong tiéng Anh chi cdy rowan/mountain-ash
[thanh lwong tral; cling la tén dat cho loai “Service-tree [thanh lwong tra
vuon]” c¢6 ho gan. (Theo tr dién, B. Vogenbeere, Vogenbeerbaum va
Eberesche.) Ngu y vé cay thanh lwong tra & day la hién nhién, vi chit rowan
c6 xudt hién thue té trong bai ca ctia Quickbeam (T2 Q3 C4). [Cady Nhanh
Nhau]

Ring-wraiths. Cach dich tr Nazgiil trong Black Speech, gém nazg,
“nhan”, va giil, cac day t¢ vo hinh cdp cao nhat ctia Sauron, hoan toan quy
phuc y chi caa han. Can tao ra tir ghép tir cac yéu t6 phu hgp trong NND
mang y ring-wraith, cang sat cang tot. [Ma Nhan]

Rumble. Tén mot ba gia Hobbit. Khong phai la mot chit c6 nghia (vao
thoi do) ¢ Shire. Dung dang nao c6 hinh thic twong tw, phu hgp véi NND la
du. [Rumble]

Sackville-Baggins. Sackville 1a mét tén & Anh (c6 nguon goéc quy toc
hon tén Baggins). Trong truyén dwgc dung lam tén ghép v6i Baggins hién
nhién la vi y nghia twong ty trong tiéng Anh (= NNC) gifta sack va bag, va
vi hiéu ng cé phan hai hudc cua két hgp nay. Bat ky tir ghép nao trong
NND mang nhitng yéu t6 c6 nghia it nhiéu twong dwong véGi sack/bag la
dugc. [Xdc Vdi-Bao Gail
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Scatha. Pdy la tiéng Anh Co6 (“ké lam hai, ké thu, ké cuwép”), nghia la
tir ngon nglt Rohan va vi thé can dé nguyén. [Scathal

Shadowfax. Pay la dang Anh héa tr R. (= AC.) Sceadu-fex, “c6 bom
(va 16ng) mau xam nhw béng t6i”. (Tt nay khong thuc c6 trong tiéng Anh
Co6.) Vi khong phai 1a NNC nén tir nay c6 thé giit nguyén, du t6t hon la gitr
cai téen Rohan theo dang gian lwgc: Scadufax. Nhung vi trong van ban tén
nay da duwgc dong hoa vao tiéng Anh hién dai (= NNC) nén sé rat hay néu
thue hién chuyén doéi twong tw véi NND thudc nhém German, dung nhitng
yéu to gan giii. A. fax “t6c” gio da 10i thoi, chi trit trong ho Fairfax (nay
khong hiéu dwgc nita). Cé dung trong CBC. (faks) va CDT. (vahs, vachs
V.V.), nhung t6i tin la ngay nay ciing da 16i thoi; nhung van c6 thé dung lai
rieng cho tén nay nhv da dung trong van ban tiéng Anh: vi du
Schattenvachs? Fax (faks) van con dung & Iceland va Na Uy nghia la
“bom”, nhung shadow khong c6 dang twong duwong tuyét doi trong cac ngén
nglt Scandinavia. Ban Ha Lan dé Schaduwschicht (“shadow-flash [anh chép
trong bong t6i]”), ban Thuy bién dé Skuggfaxe. [Bom Béng/ Scadufax]

Sharkey. Chua y day la mot biét danh da thay do6i dé hgp véi NNC (tic
la Anh héa trong van ban tiéng Anh), dwa trén tit tiéng Orc sharki, “lao
gia”. Vi thé tir nay nén gitt lai, bién doéi chinh ta cho hgp v&i NND; dudi -ey
c6 tinh gidam nhe va ntra triu mén cling c6 thé thay doéi cho thich hop. [Cu
Shark]

Shelob. Du chit nay vé am doc (theo t6i nghi) nghe rat c6 vé la tén phu
hop goi con Nhén trong mot thit tiéng xa la (tiéng Orc), nhung trén thuc té
ddy lai la ghép tir She va lob (mot tir tiéng Anh phuwong ngit nghia la “nhén”,
xem bai hat ctia Bilbo & Hobbit C8). Ban Ha Lan dé nguyén Shelob, nhung
ban Thuy Dién dé Honmonstret nghe c6 vé yéu 6t. [Ba Nhén]

Shirriff(s). Thuc t€ 1a dang da 16i thoi caa A. Sheriff, “shire-officer”,
toi dung dé thay ro lién hé vdi chit Shire. Trong truyén chu y coi Shirriff va
Shire la nhitng tiv Hobbit dac biét, khong thong dung trong NNC hoi do,
phai sinh tit ngén ngit trudc day von co6 ho vai tieng Rohan. Vi chu y khong
coi tir nay khong thugc vao NNC ma la t¢ dia phwong nén khong can thiét
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phai dich, néu can thay dé6i chinh ta cho hgp véi phong cach NND la dugc.
Tuy nhién yéu t6 dau can phai giong vai chir da dung cho Shire (xem muc tw
nay). [Qudan Canh]

Skinbark. Cach dich sang tiéng Anh (= NNC) tr Fladrif. Nhuv vay tén
nay can dich y cho phu hgp. [Da Vé Cay]

Smallburrow. Tén Hobbit c6 nghia; dich y. [Hang Nho]

Snowmane. Tén c6 nghia (tén con ngya cua vua Théoden), nhung
(cling nhw Shadowfax) da dich sang dang tiéng Anh hién dai t* snaw-mana.
Nhw vay can thay thé bang dang tiéng Rohan chuan la Snawmana, hodc dich
(dac biét néu NND thuoc nhém German), vd B. Schneemdhne. [Tuyét Mao/
Snawmanal

Stoors. Tén loai Hobbit thi ba, c6 thé hinh lyc lwong. Pay la tiéng Anh
so ky stor, stoor, “to, khoe”, gio' da 16i thai. Chu y coi day la mot tir Hobbit
dac biét, khong thong dung trong NNC, nén khong can dich ma c6 thé thay
thé bang cach viét “phién am” tuy cach dung chit cai trong NND. Nhung
dung mot t ¢6 hodc phuwong ngit mang nghia nay cling chdp nhan dugc.
[Pai C5]

Swertings. Theo Sam cho biét thi day la tén dung & Shire chi nhitng
nguwoi da sam trong truyén thuyét (cia Hobbit) & cac vung “Sunland” (tit
dwdi man Nam). Co thé dé nguyén, coi la mét tir dia phwong dac biét (khong
c6 trong NNC), nhing vi day hién nhién la phai sinh tir chi* swart nay van
con dung (= swarthy [ngam den]), nén ciing c6 thé thay thé bang tir phai
sinh twong ty tr “den/sam” trong NND. Ss Swarthy Men, ti twong duong
trong NNC (T3 Q5 C3). [Swerting; bon Da Ngam]

Thistlewool. Dich y. [Len Cdy Ké]

Took. Tén Hobbit, khong ré xuat xi, thay thé chit Hobbit c6 that 1a Tik
(xem Phu luc F). Nhw thé tén nay can giit lai va phién am theo quy tac NND.
Cac tén rieng nha Took can git nguyén dang va cach viét, nhu
Peregrin, Paladin, Adelard, Bandobras v.v. Lwu y rang biét danh cua
Bandobras, “Bullroarer”, la NNC va can dich y (diép phu am dau B néu
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dwgc). Biét danh nay cling xuat hién trong Hobbit C1, Bullroarer Took. Khi
viét cudn do t6i van dinh ninh bullroarer la mot tir dung trong nhan hoc chi
nhitng nhac cu cta cac toc ngudi da man phat ra am thanh nhuv tiéng rong;
nhung bay gio lai khong tim dwgc chit do trong cac tir dién (ngay ca trong
phién ban B0 sung cta Tw dién Oxford). [Took; Bandobras Bo Rong]

Treebeard. Cach dich chit Fangorn. Dich y. [Cdy Rau]
Twofoot. Dich y. [Hai Chan]
Underhill. Dich y. [Gdm Doi]

Wandlimb. = Fimbrethil, nhung khong phai 1a cach dich”. Dich y. Tén
mot Entwife. [Nhdnh Mdnh Mai]

Whitfoot. Dich nhw “white” [trang] va “foot” [chan]. [Chdn Trdng]

Windfola. = “Wind-foal” [gi6 + ngwa non], nhung dé nguyén vi day la
tiéng Rohan (khong phai NNC). [Windfola]

Wingfoot. Biét danh. Dich y: “winged-foot” [chan cé canh]. [Chdn Co
Canh]

Wizard. Xem Chi muc’. [Phu Thuy]

Wormtongue. Dang “hién dai h6a” biét danh cia Grima, tén cd van ac
doc & Rohan = R. wyrm-tunge, “luwdi ran”. Dich y. [Ludi Giun]

Woses. Day la dang thay thé (hién dai hda) tit Rohan chi “nhitng nguoi
hoang da song trong ring”. Pay khong hoan toan la tr méi ty dat. Chiy
Rohan thuc theo gia dinh la wasa, so6 nhiéu wasan, néu con ton tai dugc téi
tiéng Anh hién dai thi at sé bién doi thanh woses. Tot hon nita nén goi
nhitng “nguoi hoang da” nay la woodwoses, vi chit nay thyc sy ton tai trong
tiéng Anh C6: wudewasa, gop chung ca “faunus, satyrus, ngudi da man, cac
sinh vat ta 4c”. (Tt nay con ton tai téi tan thoi Tudor dwdi dang woodoses
(thwong bi bién dang thanh woodhouses), con lai ca dén nay trong hé thong
huy hiéu, trong d6 woodhouse = “mét ngudi hoang da 16ng 14, che than bang
14”, thwong dugc miéu ta dang do gia huy/quéc huy.) Yéu t6 wasa nguyén
thiy chi mot ngwdi c6 doc hodc bi bé roi, dén nay cé nghia la “tré mé c6i”
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(vd B. Waise va HL. wees). Lién twdng nay han la bat nguon tr sy ton tai cé
thuc cua 16p dan hoang da, tan dv tw nhitng toc ngwoi ngay xwa bi quan xam
lvge danh dudi, hay nhitng ké ngoai vong phap luat, song mot cudc doi
hoang da ha tién trong vung nui ring. [Wose]
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PIA DANH

Archet. Day la dia danh c6 that & Anh, xuat xi¢ Celt. Pwa vao hé thong
tén @ Bree dé cho thady c6 m6t nhém tén goi c6 xwa hon cac tén trong NNC
hodc tiéng Hobbit. Cling vay cé Bree, mot dia danh & Anh goc la chit “d6i”
trong tiéng Celt. Vi thé Archet va Bree can gitt nguyén, vi nhitng tén nay
khong con cé nghia hiéu duwgc trong tiéng Anh. Chetwood 1a mot tir ghép
nita Celt nita Anh, ca hai yéu t6 déu = “ritng”. Ss Brill (Oxfordshire), phai
sinh tt bree + hill. Vi thé vG6i Chetwood gitt nguyén Chet va dich wood.
[Archet]

Ashen Mountains. Cach dich sang NNC ti Ered Lithui (S. orod, s6
nhiéu eryd/ered, “nai”; lith, “tro” + dudi tinh ti ui). Dich y sang NNC: day
nui mau xam tro. [Ddy Nui Tro]

Bag End. Tu thong dung chi “pudding-bag” [nghia den “boc dun
banh”], nghia la ng6i nha hodc noi nam cu6i ngd cut. Dich y. Xem Baggins.
Luu y: can dung chung mot yéu t6 trong NND cho ca Baggins va Bag End.
[Pdy Bao]

Bagshot Row. Mot day cac “hole” [hoc ¢ cua Hobbit] c¢& nho trén dai
dwong nam duwéi Bag End. Twong truyén dat tén dé la vi dat bagi ra khi dao
Bag End dwgc “shot” [ban] qua mép suon doi rat doc, roi xuong mat dat noi
sau nay la vuon twge va twong dat cia cac nha nghéo khé hon. Dich y twong
doi, dung lai yéu td6 = “bag” trong NND. [Ddy Lén Bao]

Bamfurlong. Dia danh & Anh, nhiéu kha nang tir bean, “dau” + furlong
(theo nghia “md&t miéng chia tir mdt canh dong chung”), tén dat cho mot dai
dat thwong danh riéng trong dau. Ngay nay, va chu y la thoi ky truéc trong
Shire cling vay, tén do khong cé nghia ro rang. Pay la tén trang trai cua lao
néng Maggot. Dich cho phu hgp, nhung tot nhat 1a dung tit ghép NND nao
do6 chiva ti chi “dau” + “dong, mat dat duwgc cay x6i”. [Luéng Pdu]
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Baranduin. Nghia la “dong song dai mau nau vang”. Bé nguyén khong
dich: Brandywine dung lam chit twong (ng véi bién dang cua S. Bardnduin,
trong am & am tiét gitta dnd. (S. baran, “mau nau, nau nga vang” + duin,
“séng”: xem Anduin’.) T tiéng EIf pho dung 1a duiné: cin t6 dui, “dong
chdy (cubn cudn)”. Dang Quenya, néu c6, sé la luine (tiéng Quenya phu am
dau d > 1), nhung tir nay khéng duwgce dung. Gitt nguyén khi viét theo cach
nay. Thuwong doi thanh Brandywine trong 16i Hobbit; xem muc do.
[Baranduin]

Barrow-downs. Dich y: vung d6i thdp khong cdy c6 rat nhiéu
“barrow”, nghia la ndim mo6 dap lén, hay cac go mo tién st khac. Chi
barrow nay khong lién quan t&i barrow trong ngdn ngtt hién dai, “xe kéo co
banh”; day la mét tir dung gan day trong khdo c6 hoc, muwon tir phwong ngit
Anh barrow (< berrow < AC. beorg, berg, “doi, go”). [vét doi Mo Dd]

Barrowfield. Xem muc trén. Dich y: canh déng cé chita mdt go mo.
[Dong Mo]

Battle Gardens; Battle Pit. Dich y. [Vuon Trdn; HO Trdn]

Better Smials. Xem Smials. [Smial Pep]

Black Country, Black Land. Cach dich sang NNC ten Mordor. Dich.
[Ddt Nudéc Pen, Viing Dat Pen]

Black Stone. Dich y. [Hon Bd Pen]

Blackroot Vale. Dich y. Cach dich sang NNC tén Morthond (tén song,
vi nguon song chay tir cac hang tdi tam noi & ctia the Dead Men). [Liing Ré
Den]

Blessed Realm. Dich y. Tén NNC, chi Far Western Land noi cac Valar
(cac quyén nang ho vé) cung nguoi High Elf song, ma tiéng Quenya goi la
Aman; trong do khu vuc Valar & goi la Valimar hay Valinor, con noi Elf &
goi la Eldamar. Blessed Realm dén ldc nay khéng con nam trong thé gidi
vat chat, va trtt nhitng treong hop cuc hiém, khong con nguwdi tran nao téi
duoc. [Vwong Quéc Hang Phudc]
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Bonfire Glade. Dich y. [Trdng Chay]

Brandy Hall. Can dich, nhung can c6 cung yéu té da dung khi dich tén
song (Brandywine). Trong treong hgp nay co6 thé dung lai nguyén chit [tén
song] trong NND, vi du nhw Branntwein hay Brendevin, vi Brandy Hall nam
trén bo Dong con séng. Vao tén nguwoi Brandybuck cé thé rit gon chi con
yéu t0 dau tién, vi du Brendebuk? [Dinh Bia Rum]

Brandywine. Chit nay tuwong tng véi bién thé ma nguwoi Hobbit dung
cho tén S. Bardnduin (trong am & am tiét thi hai) (Phi 19, T1 tr5). Vi dung y
la tén nay hiéu dwgc vao thoi ky dé nén can dich y, nhung néu vay lai cé
mot khé khan nita vi néu dwoc thi cach dich cling phai la mot bién dang kha
di cua chit Bardnduin. Ban Ha Lan dé Brandewijn; ban Thuy Dién khong
nhan ra dung y dé nén dung Vinfluden, du Brdnnavin cling dap @ng duoc.
DPM. Brendevin hay B. Branntwein déu dwgc. Xem Brandybuck. [Bia Rum
Dun]

Bree. Gilt nguyén, vi day la mot tén xwa, da mo nghia, thudoc mot ngon
nglt xwa; xem Archet, vé Bree-hill, Bree-land, gitt nguyén yéu t6 dau, dich
hill va land. [ Bree; doi Bree; Dao Bree]

Brockenbores. Khong phdi la dia danh thuwc & Anh (theo t6i nghi);
nhung cht y mang nghia hiéu dugc: “badgers’ borings; ham do ling dao”.
Dich y nay. Xem chu thich tén Brockhouse. [Ham Litng]

Buck Hill, Buckland. Yéu t6 buck can dich. Xem chu thich cac tén
Brandybuck, Oldbuck. [D6i Huou; Trdan Huou]

Bucklebury. Tén lang 16n nhat & Buckland. Tén dich cé chita yéu t6
buck (nhu trén) + mot chit twong duong véi A. -bury (= AC. burg, “mot noi
nam & vi tri phong thd, c6 twong bao hodc rao chan; mot thi tran”; ss
Norbury). Yéu t6 le trong Buckle- hodc coi la bién thé ctia Buckenbury, dudi
-en(a) ¢6 chi s& hitu s6 nhiéu, hodc coi 1a dang tinh lwgc ctia Buckland. [Ap
Huou|

Budgeford. Budge- 1a mot yéu t6 da md nghia, t6i thoi ky d6 khong
con nghia ro rang. Vi day la noi ¢ chinh cua nha Bolger (mot tén Hobbit
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khong dugc dich), nén cé thé coi day la bién dang cua yéu td bolge, bulge.
Ca Bolger lan Bulger déu la nhitng ho c6 ton tai & Anh. Du xuat xi¢ that la gi
thi trong truyén ciing dung vdi ngu y nhitng chit nay von la nhitng biét danh
chi sy béo hay miim mim. [Bén Budge]

Bywater. Tén lang, vi nam bén hé nuwdc rong phinh ra gitta dong
Water, song 16n nhat & Shire va la phu lvu song Brandywine. Dich y. [Bo
Nuoc]

Chetwood. Xem Archet, [rung Chet]

The Cleft (“of the Spider”) = Cirith Ungol. Xem T2 Q4 C9, 10 va T3
Q6 C1. Cirith nghia la “cleft [ké nitt]”, 16i thong hep cat xuyén qua dat hay
da (nhuw dwong sat xuyén nui). Dich y. [Khe Ni#t]

Cloudyhead. (Dich ttr tiéng Dwarf Bundushathiir.) Dich y. [Trdn May]

Coomb. Thung liing sau (nhung thwong khong 16n lam). Rat thuong
dung lam mot yéu to trong cac dia danh & Anh véi nhiéu cach viét khac
nhau nhv -comb, -cumb, -combe, v.v. Trong truyén nay dung trong tén
Deeping Coomb, hodc goi tat thanh Coomb. Xem Deeping Coomb. [Long
Chao]

Crack of Doom. Trong cach dung hién dai bat nguon t* Macbeth, ho6i
IV canh 1 dong 117; trong cau do the cracke of Doome nghia la “dau hiéu
bdo Ngay Cudi Cung da dén” qua mot “crack” titc mot trang sam rén: cach
hiéu théng thwong la nhu vay, nhung cling c6 thé hiéu la “am thanh cda hoi
kén cudi cung”, vi crack c6 thé dung chi tiéng tu va hay trumpet dét ngot
vang lén (nhu Sir Gawain and the Green Knight cac dong 116, 1166). Trong
truyén nay, crack dwgc dung theo nghia “fissure” [vét nit, ké nit], chi ranh
ntt phun dung nham quanh miéng nui Itta Orodruin & Mordor. (T6i doan
suy dén cung cach dung nay xudt phat tit Algernon Blackwood, theo t6i mo
ho nh¢ thi da dung theo nghia nay trong mot cudn sach ctia 6ng ma toi doc
cach day nhiéu nam.) Xem thém cac muc Doom va Mount Doom. [Khe Dinh
Ménh]
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Crickhollow. Tén dia danh ¢ Buckland. Dung y coi la tr ghép gilta
mot yéu td 16i thai + tir quen thudc hollow. Yéu t6 -hollow (cho trling nhé
trén mat dat) cé thé dich y, yéu t0 crick- giit lai (theo chinh td NND). [Hom
Crick]

Deeping Coomb. Ding ra nén viét la Deeping-coomb, vi dudi -ing
trong Deeping khong phai chi dong tw, ma la chi quan hé: cai coomb, ttrc la
thung liing sdu, nam dwdi va dan lén Deep (Helm’s Deep). Deeping Stream
cling twong tw. [Ban in 1977 tr¢ di da swa lai chinh ta - HS] [Long Chdo
Hém; Su6i Hém|

Derndingle. Treebeard noi day la chit Con Nguwoi dung chi noi hoi hop
cta cac Ent (T2 Q3 C4); vay dung y la mot tiv NNC. Nhwng can hiéu la cai
tén bang NNC nay da dat tir cach day rat 1au roi, khi ngwdi Gondor con biét
hay nhé vé Ent nhiéu hon bay gio. Dingle nay van hiéu dwgc, nghia la
“thung lting nho rat sau (rgp béng cdy)”, nhung dern, “bi mat, giau kin” tw
l1au da thanh 16i thoi, tat ca nhitng tir cung goc trong cac ngon ngit German
khac cling vay - chi trir Tarn- trong . Tarnkappe (tt CDT.). Dich y, tot nhat
la chon cac yéu t6 16i thai, thi ca, hay phwong ngir. [Mat Céc]

Dimholt. Ritng toan nhitng cay than mau téi chan 16i vao Dark Door.
Hinh thitc tén nay la tiéng Rohan, vi thé can giit nguyén khong doi, mac du
dim van con thong dung trong tiéng Anh (nhuwng & day dung theo nghia xwa
hon, 1a “it biét, bi mat”), con holt d6i lic van dung trong ngon ngit tho ca.
[Dimholt]

Dimrill Dale. Tén bang NNC, chi Azanulbizar trong tiéng Dwarf, S.
Nan Duhirion. Dang NNC nay la cach dich chuan xac: thung liing c6 nhitng
dong lach “dim” (pht béng cdy) chdy xudng theo cac swon ndi. Dich y.
Twong tu v6i Dimrill Gate, Dimrill stair. [Liing Lach RGm; Céng Lach Rdm,;
Bdc Lach Ram]

Doom, Mount Doom. Tt doom vGi nghia goc la “sy phan x&” (luat
phap chinh thitc, hodc ca nhan), trong tiéng Anh, phan vi am cua tir, phan
16n hon vi cach dung dac biét trong chit Doomsday (*) [ngay phan xét cudi
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cung = ngay tan thé], da mang nang cac sac thai lién quan dén cai chét, sy
tan cung, s6 ménh (s6 phan dang dén gan, hodc s6 ménh dwgc tién bao).

(*) Ngoai tiéng Anh, doomsday chi duwgc bao lvu trong cadc ngon ngil
Scandinavia: 1. démsdagur, TD. domedag, PM. démmedag; con cé Phan
Lan tuomipdiva).

Chi* doom dung trong van ban lam ttr twgng thanh (ddc biét trong T1
Q2 C5) di kem vGi boom, tat nhién cha yéu la dé twgng thanh, nhung cé
dung y (sé dwgc phan 16n nguwdi noéi tiéng Anh nhan ra) lién twdng téi danh
tr doom ham chi vé tham hoa. Nhiéu kha nang diéu nay khong lap lai dugc
trong NND. Ban Ha Lan phién am doom/boom thanh doem/boem, nhu vay
la dugc, va du sao ciing dwgc cing c6 thém nhd dong tir doemen; dong tir
nay, dac biét & thoi qua khit hoan thanh gedoemd, cling dong nghia vdi A.
doomed (chiu x chét, hodc chiu s6 phan kinh hoang). Ban Thuy Dién néi
chung dé dom/bom, nhung déi ltic chuyén thanh dum/bom. Bé nhu thé (theo
chitng myrc t6i thay) la khong thoa dang, vi chit dum mang cac lién tuwéng
kha lac diéu, con dumbom lai la tot chi “blockhead [dau dat]” (D.
Dummbkopf).

Mount Doom la tén bang NNC (dung & Gondor) chi ngon nti Itta
Orodruin (“nti mang ngon ltta d6”), nhung la cach dich tén tiéng Elf khac
cua nai do la Amon Amarth, “hill of doom”, dat cho nui 10 rén ctia Sauron vi
trong nhitng 10i tién doan c6 xwa it nguwoi hiéu duge, niti dé gan lién véi
“doom”, dinh ménh ma theo tién doan sé xay ra khi Isildur’s Bane lai dugc
tim thay: ss bai tho T1 Q2 C2 tr316. Dich theo y: “Mountain (of) doom”
(theo nghia “impending fate [s0 ménh dang t6i gan]”). Xem Crack of Doom.
[Dinh Dinh Ménh]

Dunharrow. Hién dai héa ttr chit Rohan “that” Diinherg, “cai miéu di
gido trén swon doi”; dat tén nay cho khu vuc lanh nan cia ngudi Rohan &
dau Harrowdale vi noi day tirng la dat thiéng cta 16p dan cu song truwde do
(bay gio 1a the Dead Men). Yéu td herg c6 thé hién dai héa khi sang tiéng
Anh, vi nay van con dung lam yéu t6 ciu tao tén dia danh, ddc biét duwdi
dang Harrow (on the Hill [trén d6i]). Tt nay khong c6 lién hé gi vdi harrow
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la cai btra, ma la tr twong dwong trong tiéng Anh C6 vGi BAC. horg-r (1.
hién dai horgur), CDC. harug. Trong NND, t6t nhat nén thay bang dang gan
twong tw voi dang Rohan. Ban Ha Lan Dunharg la dwgc; ban Thuy Dién dé
Dunharva, cé thé doan la do ho hiéu harrow la cai biwra (TD. harv). [Miéu
Bén Doi/Dunharg]

Dunland. Chtta tinh tir A. dun, nghia la “t6i, u &m, mau xin”. Xem Phuy
luc F. [Dunland]

Dwarrowdelf. Xem Phu luc F [vé s0 nhiéu ctia Dwarf = “Dwarrow” -
HS]. Pugc coi la cach dich sang NNC tw tén that cua Moria: Phurunargian,
dé dang co trong tiéng Anh vi ban than Phurunargian da la dang c6. Sac thai
“c6” ¢ day khong quan trong lam; tén nay khi dich can dung yéu t6 da dung
dé dich Dwarf (hodc bién thé ctia chit d6) + mot tir nghia la “md, noi dao
x01, khai quat” - vd B. Zwergengrube? [Mo Qudng Lun]

Eastermnet. Tiéng Rohan; gilt nguyén (du cé east nhung day khong
phai la tén bang NNC, ma la tiéng Rohan nghia la “dong bang phia Dong”).
Twong tu v6i Eastfold. [Eastermet; Eastfold]

Eastfarthing. Xem The Farthings.

Elvenhome, Elven Door, Elven river. Xem chu thich Elven-smiths
trong phan Tén nguoi.

Entwade, Entwash, Entwood. Pay von la nhitng tén tiéng Rohan da
“hién dai h6a”: Entwed, Entwesc, Entwudu. Cac yéu t6 ding sau - weed hay
“khtic can”, wesc hay “nwdéc 14”, wudu hay “ritng” - da dwgc chuyén sang
dang tiéng Anh hién dai, vi trong dang Rohan cling dé dang nhan thady moi
quan hé ho hang vdi cac twr trong NNC: nghia la nhitng ngudi dung NNC,
nhat la & Gondor (va tit nhién biét rd cac dia danh ciing nhuv dia ly Rohan)
cling dung nhitng dang da dong hoa vao ngén ngit minh. Vi thé cac yéu t6 -
wade, -wash, -wood c6 thé dich y ciling dugc, nhat 1a néu NND ciing chita
nhitng yéu té cung goc, nhw TD. vad, “quang 16i”, vé Ent, xem muc do. [Bdi
Can Ent/Entwad, Luéng Ent/Entwasc, Rirng Ent/Entwudu]
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Ettendales. Dung y day la tén bang NNC (khdéng phai tiéng Elf), du
chita mot yéu to 16i thai eten titc “troll, ogre [quy khong 16]”. Phan nay can
gitt nguyén, trir nhitng ngon ngit van con gilt t* nay dwéi dang nao do, nhw
DM. jette, TD. jdtte, 1. jotunn = AC. eoten, AT. eten, eten, A. phuvong ngit
yeten.

Twong tw véi Ettenmoors; moor & day dung theo nghia phuong Bac la
“vung dat cao cdn co6i”. [Liing Etten; Truong Etten]

(The) Farthings. Xem Phi 10, T1 tr11. Chinh la tr farthing trong tiéng
Anh (AC. feording, AT. ferthing), nghia la mot phan tw xu; nhung & day
dung theo nghia goc la “phan chia tw, m6t phan tu”. T nay theo mau
thriding hay “phan chia ba” dung lam don vi phan cap [lién duéi] &
Yorkshire, mat am dau th khi theo sau th hay t: Northriding, Eastriding,
Westriding. Cach dung véi cac don vi do lwong khac, ngoai tién, da ti 1au 16i
thoi trong tiéng Anh, va farthing tir tiéng Anh Trung dai thoi ky dau da duoc
dung chi mét lwgng nho khong dang ké, nén doi vGi ngudi Anh ma ndi,
dung chit d6 chi m6t phan Shire (dién tich chirng 18.000 dam vuéng) nghe
rat khoi hai. Am diéu nay khé ma sao chép lai dugc. Nhung c6 18 c6 thé
dung dwgc nhitng tv cung gbc: nhv BM. fjerding, TD. fjdrding; hay D.
Viertal (dwgc dung cho “region, district [khu vie, quan]”). [Tong Dong,
Tong Tay, Tong Nam, Tong Bdc]

Fenmarch. Tén tiéng Rohan: dai dat bién cwong lay 16i (fen [dam lay])
doc bo dong Mering Stream (xem ban d6) lam thanh bién gi6i gitta Rohan
va Andrien. Ping ra can goi la Fenmark, nhung vi chi nay xudt hién & T3
Q5 C3 va trén ban doé nén toi da gitt lai; yéu t6 -mark, hay la dang marche
trong tiéng Phap (goc German) ciing cung nghia: “bién gidi, (vung) bién
cwong”. Vi la tén bang tiéng Rohan, trong ban dich hdy dé Fenmark.
[Fenmark]

Firien. Tén tiéng Rohan, twong ng v&i mot chit c6 (AC. firgen, phat
am la firien) nghia la “nui”. Ss Halifirien, “holy-mount [dinh nui thiéng]”.
Vi day la mot tiv tiéng Rohan nén firien can gitt nguyén. C6 sy khong nhat
quan la Firienfeld, bai dat phang lwng chitng Dunharrow, thi dé lai khong
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hién dai hoa (trong Chi muc dé Firienfield la sai), nhung Firienholt lai duwoc
doi thanh Firienwood, khu ritng quanh chan va trén cac swon nui Halifirien.
Trong ban dich t6t hon hét la dé lai cd hai khong thay d6i, Firienfeld,
Firienholt, vi la nhitng tén bang tht tiéng khac (khong phai NNC).
[Firienfeld; Firienholt]

Folde. Tén tiéng Rohan, dé lai khong thay doi. Tt nay ciling gap trong
Eastfold, chit nay ciling phai dé nguyén (ss Eastemnet). Day la chit AC. folde
(BAC. fold), nghia la “dat dai, vung dat, dat nwdc”, khong lién quan tGi dong
tr A. fold, [gap] hay (sheep) fold [bai quay (ctru)]. Ss Vestfold va @Dstfold &
Na Uy.

(Folde 1a trung tam vuong quoc Rohan, noi @ cia hoang gia cung than
thich déu dat tai day; ranh gi6i phia Pong la mot dwong gan thang chay theo
hwéng Tay Nam tir giao diém hai dong Snowbourn va Entwash xudng dén
day nui; Eastfold 1a ving dat tinh tir dwong d6 do vé Bong cho téi Fenmark
nam gitta dong Entwash va day nui; Westfold 1a dai dat twong tw chay doc
day nui dén song Isen thi dirng. Trung tam phong vé cua Folde va Eastfold
la Edoras, cia Westfold la Helm’s Deep.) [Folde]

Frogmorton. Day khong phai dia danh c6 that & Anh, nhung c6 chita
nhitng yéu td giong trong Frogmore (Buckinghamshire): frog + moor +
town. Vi day la tén hiéu dugc nén c6 thé dich. Lwu y 1a moor/mor mang
nghia “mién dam lay”, nhw thuong thdy trong cac dia danh mién Nam hoac
ndi dia nw6c Anh. [Chuém Ech Thén]

Gladden Fields. Gladden ¢ day la tén chi cay “flag”, tc dién vi (AC.
gledene), nay thuong viét la gladdon, va khong lién quan gi tdi ti glad [vui
mirng] va dong tir gladden trong tiéng Anh. Dich y, nhung néu dugc thi
tranh dung cai tén “van vé” iris. Tuong tw v&i Gladden River, song chdy vao
Gladden Fields. [P6ng Dién Vi, Séng Dién Vi]

Golden Perch. Tén quan tro; at han la mot quan yéu thich cua gidi cau
ca. Du sao Perch ¢ day ciing la tén ca (chit khong phai don vi do lwong dat,
hay sao cho chim dau), [(qudn) R6 Vang]
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Great Smials. Xem Smials trong phan Cac khai niém khéc.

Tt muc nay dén hét van G trong Chi muc déu dich y: moi tén trong dé
déu la tiéng Anh hién dai (= NNC). Tuy nhién lwu y: Grimslade, c6 nhac téi
¢ T3 Q5 C6, nha ctia Grimbold da t& vong trong cudc chién, la tt Grim
(hién nhién la tén mot cu t6 nao dé) + slade (AC. sled, phwong ngit NU.
slad), dugc dung pho bién trong dia danh Anh cho dén tan gio, cha yéu véi
nghia “trang ring”, “thung liing nho (dac biét l1a thung liing trén trién doi
doc)”. [Smial Lén]

Halifirien. Tén tiéng Rohan; gitt nguyén. Xem Firien. [Halifirien]

(The) Hallows. Cach dich sang NNC (T3 Q6 C5, 6) tr téen dung &
Gondor (tén nay khong dugc biét) chi Khu Thiéng noi dat mo (ss T3 Q5
C1). Dich sang NND (bang tir mang sac thai co6 gia hodc tho ca néu dugc).
[Linh Thdt]

Hardbottle. O Shire; nha ctia ho Bracegirdle (6 North Farthing, ban do
khong co), -bottle 1a mét yéu t6 thwong thay trong dia danh Anh, AC. botl,
bién thé cta bold (build [xay dung] trong tiéng Anh hién dai la phai sinh tw
chir nay), nghia la “cho & (16n)”; khong lién quan t6i bottle, “chai lo thuy
tinh”. So sanh Nobottle trén ban do Shire c& nho, day lai la dia danh c6 that
¢ Anh (Northumberland). Dich bang nhitng yéu t6 thich hgp trong NND:
mang nghia la “nha cttng”; “cttng” la vi dugc dao vao da, hodc xay bang da
(6 vung Northfarthing lam nui d4). Yéu t6 twong dwong, cung goc trong dia
danh & Btc la -biittel; & Scandinavia la -bol (nhat 1a & Na Uy). [X6m Dd)

Harrowdale. Xem Dunharrow. [Khe Miéu/Hargdal]

Haysend. Khiic cudi [end] cta hay, titc 1a bo giau lam ranh gidi (khong
phai hay la “cé kho). Dich theo nghia “doan cu6i hang giau”. Ss High Hay.
[Dudi Gidu]

Helm’s Deep, Helm’s Dike, Helm’s Gate. Helm la tén nguoi, do do
can gilt nguyén. [Hém Helm, Hao Helm, Cong Helm]

Hill of Guard. Dich, vi day la tén NNC dat cho Amon Tirith, ngon doi
trén do xay Minas Tirith. [Poi Canh]
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Hoarwell. Cach dich sang NNC tir Mith-eithel = “xam nhat” + “sudi,
nguon sudi”; well nhu thwong thay trong tén dia danh, mang nghia nay (chw
khong phai nghia giéng sau chita nwdc). Dich. [Nguon Xdm]

Hobbiton. Xem Hobbit phan Tén nguwodi. Tén nay can dugc dich bang
hobbit + mot yéu t6 nghia la “lang”. [Hobbit Thén)

Hold. Trong Hold of Dunharrow mang nghia “stronghold, noi tra an
dwgc phong tha vitng chac”. [Cw Diém]

Hollin. Tén NNC (néi tat cua Hollin-land) chi dat nwéc ma tiéng Elf
goi la Eregion, “vung dat cay nhya ru6i”. Hollin la dang c6 cta holly [nhya
rudi], nay van dung & mot so dia phuwong; ving dat nay moc rat nhiéu cay
nhuva rudi. Dich. [Dat Nhuwa Ruoi]

Hornburg, Hornrock. Ddt theo cay tu va [horn] 16n ctia Helm, nghe
don nhiéu lic van nghe théi vang. Dich. [Lily Tu Va; Hon Liiy]

Irensaga. Tiéng Rohan. Co6 nghia la “iron-saw [luGi cwa sat]”, am chi
song nui hay mom nii 1ém chdm cta day nui nay; cé thé dé nguyén coi la
tén bang thir tiéng khac, hodc dich ra (xem muc tiép theo). [Irensagal

Isengard, Isenmouthe. Nhitng tén nay chu y nham twong tng véi cach
dich sang NNC nhitng tén tiéng Elf Angrenost va Carach Angren, nhung la
nhitng cach dich twr rat 1au vé trwdc, dén noi tdi thoi ky xay ra cau chuyén da
trd thanh tr c6 va nghia goc da bi ma di. Vi thé co6 thé dé nguyén cling duoc,
du dich ra (mé6t hodc ca hai yéu o6 trong tén nao ciing vay) sé la phwong an
thich hogp hon, va t6i nghi la t6t hon, néu NND thudc ho German va c6
nhitng yéu t6é cung goc.

Isen la mot bién thé cii ctia A. iron; gard 1la mot tr German nghia la
“san co rao”, ddc biét la rao quay quanh mot nha ¢ hay mot nhém cong trinh
xdy dung; mouthe la phai sinh cia mouth, twong tng véi AC. muda (phai
sinh cia mid la “mouth [miéng]”), nghia la “chdé mg”, dic biét dung cho
miéng song hay ctra song, nhung ciling c6 thé dung cho nhitng khe hé hay 16
khac (khong dung cho céac khiéu trén co thé). Tén goi Isengard. titc “iron-
court [san sat]” la vi da & day rat cirng, dac biét la da xay toa thap trung tam.
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Con Isenmouthe la do hang rao 16n bang nhitng coc sat nhon, bit 1dy con deo
dan vao Udiin nay, nhw rang moc trong ham (ss T3 Q6 C2).

Trong cac ban Ha Lan va Thuy Dién, Isengard déu dé nguyén. V&i
Isenmouthe, ban Ha Lan dé Isenmonde, chi yéu td sau dugc dich hodc dong
héa vao tiéng Ha Lan. (Dich tron ven thanh Ijzermonde t6i thay sé t6t hon).
Béan Thuy Dién dé la Isensgap, vay la khong ding vi Isen ditng vai tro tinh
t ch khong phai tén nguoi.

Yéu t6 gard c6 xudt hién trong BAC. gardr, tit d6 ma c6 cac chit thong
dung hodc phwong ngit trong TD. gdrd, DM. gaard, A. garth (bén canh dang
chuan A. yard); chi¥ nay mac du thuwong di vao nhitng ndi dung nom na hon
(nhw A. farmyard [san trai]) song van xuat hién chang han nhw trong BAC.
As-gardr, ma nay phé bién duéi dang Asgard trong than thoai [Bic Aul.
Vao tiéng Diic chit nay mat tir sém, ngoai trit trong COC. mittin- hay mittil-
gart (nhitng vung dat c6 Con Ngudi sinh song) = BAC. mid-gardr, va AC.
middan-geard: xem muc Middle-earth. Dang c0 D. -gart cua yéu t6 nay liéu
c6 thich hgp dé dich hay dong héa vao tiéng Bic, vi du Eisengart?

Con vé -mouthe, yéu t0 trong dwong trong tiéng Dirc c6 vé la Miindung
(hodc -miinde trong dia danh); trong cac thit tiéng Scandinavia, BM.
munding, TD. mynning.

Lwu y. Isengard dé theo dang nao ciling phai dung lai trong tén River
Isen, vi tén nay dat theo Isengard la noi bat nguon dong song. [Isengard;
Isenmouthe]

Lake Evendim. Tén goi NNC cua Nen Uial, “mdt nwdc hoang hon”.
Dich y: “chiéu t6i + nha nhem/hoang hon/chang vang”. [Ho6 Béng Td]

Langstrand. (Cach dich tw Anfalas.) Pay la ten NNC, nén dich y:
“long strand [bo bién dai]”, Hién twong nhuwgc héa long > lang rat thuong
gap trong dia danh Anh c6 thé bo qua. [Cdt Dai]

Limlight (song). Chinh ta phan -light cho thdy day la tén NNC; nhung
dé nguyén yéu t0 lim- da md nghia va dich -light: tinh tir light = “sang, trong
tréo”. [Lim Sdng]
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Lockholes. Ciing nhu “lock-up [house]” cta nguwoi Hobbit: noi giam
gitt. Dich y. [Hoc giam]

Longbottom. Yéu t0 sau van con gitt nghia goc (ca trong cac dia danh
thwong gap & dia phwong, va trong nhitng ho xuat phat tr dé6 nhw
Ramsbottom) 1a “thung liing” (nhat la dau thung liing nam trong nui); cé ho
véi TD. botten, PM. bund; ca v6i B. Boden, nhung nghia khong han sét.
Dich y. [Pdy Dai]

Lune. Tén da Anh héa, titc 1a do nguwdi Hobbit dung, ttr tiéng EIf Lhiin
(ban do dé vay). Nhu vay day la mot tén bang tiéng khac, can gitt nguyén
trong NND, néu can c6 thé dong hdéa vao chinh td cia NND khép véi am
doc la liin. [Lune]

Marish. Dang c6 ctia A. marsh [dam lay]. Dich (néu duwgc, dung mot
tir hodc dang hiéu dugc, nhung la tir dia phwong, hoac nay khéng con dung).
[Chdm Lon]

Mathomhouse. Xem Mathom trong phan Cac khai niém khac. [Vién
Mathom]

Mering Stream. Tén nay xuat hién trong ban do6: “dong nwdc ranh
gi6i”. Gilt nguyén Mering vi la tr tiéng Rohan, khong c6 trong NNC. (AC.
mere, mére, “ranh gigi”.) [Subi Mering]

Middle-earth. Khong phdi la m6t manh dat, hay thé gidi, hay “hanh
tinh” dac biét, nhw ngwoi ta van qua thwong cho la thé, du trong Phi 16 (T1
trl), van ban va cac phu luc da néi r6 rang cau chuyén nay dién ra trén trai
dat nay, dudi nhitng tang trdi néi chung van y nguyén nhw bay gio ta thay.
Nghia cta chit nay la “nhitng ving dat c6 Con Nguoi (va Elf) sinh song”,
theo hinh dung la nam gitta Western Sea va gitta bién ¢ Far East (¢ phia Tay
chi dugc biét dén qua 10i don). Middle-earth (xem cac tir dién) la bién thé
hién dai tit middel-erde trung co, ttt AC. middan-geard (xem Isengard). Cac
ban Ha Lan va Thuy bién déu lam diung, dung tén goi “than thoai” cii da
dong hoa vao NND hién dai: HL. Midden-aarde, TD. Midgdrd. [Trung Pial
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Midgewater Marshes. Dich y. (Tén nay ddt theo Myvatn & Iceland,
nghia cling vay.) [dam lay Nudc Mudi Vin]

Mirkwood. Tén mwon tir dia ly va truyén thuyét German co, con luu
lai chu yéu trong BAC. myrkvidr, tuy dang xwa nhat dugc chép lai la tiéng
Bitc C6 mirkiwidu. Tiéng Anh khong con lwu lai, du bay gio A. Mirkwood.
lai dung lam dang twong tng v&i BAC. myrkvidr. Dich y, dung cac yéu to
tho ca hay c6 xwa néu dwgc. Ban Ha Lan dé Demsterwold, Thuy Dién dé
Mérkmdrden, phan sau t6i khong hiéu lam, vi toi chi biét c6 mdrd 1a tén con
“marten [mot loai chén]” nudi 1dy 16ng (PM. maar). (Nhitng ngwoi da dich
than thoai Bic Au sang cac thi tiéng Scandinavia hodc Pttc chic phai mong
muén c6 cach nao tét hon?) [rirng Am U]

Mirrormere. Cach dich sang NNC tir Kheled-zdram (“h6 guwong”)
tiéng Dwarf; dich y. [HO Guong]

Mount Doom. Xem Doom.

Norbury. Cach dich sang NNC tr Forn-ost. Dang bién doéi [logic] cta
AC. nord-burg, néu chit nay con ton tai lam dia danh trong tiéng Anh hién
dai, nghia la “thi trdn (dwgc phong vé) & phwong Bac”. Dich y, dung nhitng
yéu t6 cung goc trong NND néu cé. Twong tw v6i Norland, “(thudc vé)
nhitng vung dat phia Bac”, trong truyén nay la nhitng vung dwgc hinh dung
¢ vé phia Bac Rohan. Dang dai hon Northerland (T1 Q2 C8 tr486) ciing chi
vé noi do. [Bac D6; Bdc tho]

Northfarthing: xem Farthing.

Over-heaven. Dich y. Pay la trr twong duwong trong NNC vGi menel,
“vom troi”, tar-menel, “troi cao” (T1 Q2 C1 tr300), m6 phong BAC.
upphiminn, ban Thuy Dién da dich ding la Upphimlen. Ban Ha Lan dé
Boven-hemel. [Thuong Thién Puong]

Rivendell. “Cloven-dell [thung lting tach doi]”: cach dich sang NNC tuw
Imladris(t), “thung lling sau trong ké nitt”. Dich y, hodc gilt nguyén, tuy thé
nao t6t hon. Ban Ha Lan gitt lai dw6i dang Rivendel. (Ban Thuy Dién dé
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Vattnadal, nhu vay khong ding va cho thdy nguwoi dich twéng Riven- la lay
tw river.) [Thung Ddy Khe]

Rushey. “Rush-isle [ddo cdy c6i]” (nguyén thuy la mot “nén dat ran”
gitta cac dam lay & Marish.) Yéu t6 -ey, -y mang nghia “dao nhé” = TD. ¢,
bM. g, BAC. ey rat thuong gap trong dia danh Anh. (Ch twong duong
trong tiéng Pirc la Aue, “dat bén song, dong cé bén song”, cling khong phai
la khong thich hop trong treong hop nay.) [Pdo Coi]

Sam Ford. Gitt lai Sarn. Cht¥ nay chi dich mot ntra (t& Sarn-athrad,
“khtic can da”), cting la mé6t diéu thuwong gap trong dia danh. Tw Sarn tiéng
Elf con xuat hién trong Sarn Gebir. [Bén Sarn]

Scary. Tén khong c6 nghia ding ¢ Shire; nhing vi nam trong mot ving
nhiéu hang va héc da (T3 Q6 C9), lai c6 mot md da (co trén ban do Shire)
nén c6 thé coi la mang tir phwong ngt Anh scar, “vach da”. Bé nguyén, trie
phi thay doi cho hgp véi chinh td NND. [Scary]

Shire. M6t khu c6 t6 chitc, c6 mot “county-town [thi trdn tha phua cta
hat]” (ss Phi 1, T1 tr11). (V&i Shire noi cdc Hobbit song, tht pha nay la
Michel Delving). Chit nay van thong dung trong tiéng Anh hién dai, tirc la
thudc vao NNC trong truyén, nén dich y.

Shire, AC. scir, c6 vé tir rat s6ém da thay thé tit German c6 c6 nghia
“district [quan]”, ma dang xwa nhat la gawi tiéng Goth, nay con lai trong
HL. gouw, B. Gau. (Trong tiéng Anh, vi bi nhuwgc héa thanh ge (phat am la
yé), tit nay chi con lai trong vai dia danh xwa ma noi tiéng nhat la Surrey (tw
Suder-ge), “quan phia Nam”.) Tt nay sé la ti twong dwong gan nhat, ca vé
sac thai co, ca vé y nghia chung so v6i Shire trong truyén. Ban Ha Lan dung
Gouw; Gau trong tiéng Dirc t6i thay c6é vé phu hgp, trir phi viéc gan day bi
dung trong tai t0 chitc vung dwéi ché do Hitler da bop méo chit von rat xuwa
nay. Trong cac ngon ngit Scandinavia (khéng c6 tir cing gbc), can dung mot
tr khac (xwa cang t6t) mang nghia “district, province” v.v. Ban Thuy Dién
dung Fylki (thdy rd 1a muon tir tiéng Bac Au C6, dic biét 1a NU. fylki,
“district, province”)- Thyc t& t6i dang nghi dén tir sysla trong tiéng Bac Au
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Co va Iceland hién dai (TD. syssla, DM. syssel, gio da 16i thoi & nét nghia
amt nhung van con gap trong dia danh) khi viét rang tén that chwa dich cta
Shire 1a Stiza (Phu luc F); sau day con néi (Phi 16, T1 tr6) rang dat tén dé vi
day “la mot quan buén bdn dugc to6 chitc dau ra day”. [Qudn]

Silverlode. (Céach dich tiv Celeb-rant tiéng Elf.) Dich y: silver + lode,
“dwong chdy, dong nwdc”. [Mach Bac]

Silvertine. (Cach dich tir Celeb-dil.) Dich y: silver va tine, “coc, sting
nhon”. [Chia Bac]

Snowbourn. Dang hién dai héa tor R. (=AC.) snawburna. Hodac dung
Snawburna, hodc néu NND c6 nhitng yéu t6 cung goc thi hién dai héa tén
d6 cho phu hgp: vd Schneebrunnen, Snebrgnd, Snébrunn. [Dong
Tuyét/Snawburnal

Staddle. Tén lang & Bree. Staddle gio chi con la phvong ngtt, nhung
van gap trong dia danh = “nén, méng”, méng nha, nén nha kho, nén dung
dun rom v.v; tit AC. stadol. Dung chi¥ twong dwong cung goc trong NND
(néu c6), nhue B. Stadel, hodc dong hda vao chinh td cia NND. [Staddle]

Starkhorn. Tén nti & Rohan. Chit nay cé thé gilt nguyén, vi khong
phai tén bang NNC; nghia la m6t “horn” (dinh nui) “dung thang ditng nhw
coc”. Trong tiéng Ditc (va Thuy Dién) ciing c6 stark nén han chit nay cling
da hiéu dugc. Ban Ha Lan dé Sterkhorn, ban Thuy Dién Starkhorn. (V&i doc
gia tieng Anh hién nay, chit stark ggi lién twdng dén sy tran trui, cing do
(von khong cé trong nghia goc, ma do chit nay thwong dung miéu ta tinh
trang co cling ti thi, va dung trong quan ngit stark-naked [tran trung truc]),
trong tiéng Pitc co 1é chit twong ng tot hon (?) sé la starr.) [Starkhorn]

Stonewain Valley. Dich y. Tén bang NNC chi hém nui dai va hep, cac
“wain” (xe trugt, xe kéo) di qua do trén duong dén va vé tor khu mé da.
[Thung Xe ba]

Stoning-land. Thay thé R. Staning-(land), day la cach dich ch
Gondor. Vi chit nay da dugc hién dai héa (titc la dong hoa vao hinh thirc
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tiéng Anh), nén can dung tir twong dwong veé tir nguyén cda “stone” trong
NND thay yéu t6 trudc, nhu sten, stein. [Staningland]

Sunlands. Dich y. Dung y r6 rang cho day la mé6t cai tén phd bién,
trong ca NNC lan cac thit tiéng khac, thong dung & Gondor va phia Tay Bac
[Middle-earth] chi nhitng dat nuwéc it biét dén dudi phwong Nam xa x0i. [cdc
Xt Nang]

Sunlending. Day thi lai 1a cach dich sang tiéng Rohan tit Andrien, tén
vung dat nam ngay sat Minas Anor (ban dau bao gom ca thanh phd nay ctung
khu dat cé nguwoi song trai dén tan song Erui). Nhu vay tén nay cé y miéu ta
biéu twgng huy hiéu [mat trgi] hon la khi hau [nang], gan véi tén hiéu cta
hai con Elendil la Andrion va Isildur, tén nguoi em dwogc dat cho Ithilien.
Tén nay chi xuat hién trong tho (T3 Q5 C3), duwgc coi la dich tir dan ca
Rohan, nén can dé nguyén. Ciling c6 thé viét la Sunnlending (thuc té la cach
viét chinh xac hon) nhw ban Thuy Dién. Nhung ban dich Ha Lan dé
Zuiderleen, “dat phong phia Nam” la sai, vi khu “dat phong phia Nam”, con
goi la Outlands, 1a tr chi nhitng ving dat ven bién phia Nam Andrien.
[Sunnlending]

Tarlang’s Neck. Dich Neck (vi nham thay thé NNC) va gilt nguyén
Tarlang. Ban Thuy Dién dé Tarlangs hals; ban Ha Lan dé Engte van
Tarlang.

Pay la mdt séng ndi da dai cé6 dwong vat qua, noi lién khoi chinh ctia
day nui vdéi nhanh ré (gom ba dinh) cat dong bang Erech khéi Lamedon.
Tarlang ban dau la tén song nui nay, sau tré thanh tén ngwoi. [Co Tarlang]

Teeth of Mordor. Dich phan Teeth of. [Cdp Nanh Mordor]

Three-farthing stone. Xem The Farthings. Dich, dung chit nao da
chon twong &ng véi farthing. [Hon Tam Tong]

Tighfield. Dung y la chita mot tir xwa chi “day thirng” (van con lai
trong vai nét nghia danh tw tie trong tiéng Anh hién dai, ma chinh ta da dong
héa vGi chinh ta cia dong tir cung goc tie [budc]). Pay la noi ti'ng c6 mot
“rope-walk”, san bén thirng. T6t hon hét la dich bang mét tw chi “thirng”
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khac véi tiv da dung trong rope-walk. (Cung goc vGi chit nay la I. taug, va
chi* mang nhiéu di thé tough, tov, tog trong tiéng Dan Mach va Na Uy; tiéng
DBtic con c6 tou (xudt phat tir tiéng Pirc Dé dia) trong nganh hang hai).

Luu y: A. rope-walk xem ra da bi nhiéu nguwdi dich hiéu nham; ban
Thuy Dién chac chan hiéu nham, dé en repbro déver dlven borta vid Slttéing.
Truyén ctia t6i khong nhdc gi dén séng (T2 Q4 C1; ban Thuy Dién trang
249). Ciing khong dé gi hiéu tai sao mot “sgi thirng bac lam cau” qua séng
lai gitp sinh ra kién thitc lwu truyén trong ca ho vé ban chat cia day thirng
hay cach lam ra thitng. Ban Ha Lan dé touwbrug, ma t6i ngo ciing la do hiéu
nham. T6i khong biét thuat nglt twong duong vdi rope-walk trong cac ngon
nglt khac la gi: tra ti dién thay c6 D. Seilerbahn, va BM. reberbane, nhung
c6 thé nhitng tir nay cling sai? Goi san lam thirng la rope-walk (da xuat hién
trong tiéng Anh ké tir thé ky 17) vi thitng dugc cang thanh nhitng sgi dai qua
cac gia dat cach quang.

(TD. Sldttdng va HL. Weideveld, tat nhién khong dich ding Tighfield
theo dinh nghia trén, va han chi la doan trén van canh. Tuy nhién con c6 mot
yéu t0 tén dia danh (riéng c6 & Anh) cling dong dang vdi tir chi “thirng”, tuy
chac han khong lién quan: trong dia danh hién dai 1a tigh, teigh, tye, tey. Chir
nay nghia la “md&t manh dat c6 rao chan”, nhung khong bao gio ditng thanh
yéu t0 dau tién trong dang ghép.) [Péng Chdo]

Tindrock. Tén bang NNC (khong phai cach dich) dat cho Tol Brandir,
hon dao da doc ditng lirng litng khong c6 duong 1én nam dau chudi thac
Rauros. Du nguyén thily 1a NNC nhung tén nay dwoc dat tir rat lau trude khi
c6 cau chuyén nay, con chita tir o tind, “coc nhon”, ma néu con lai t6i nay
thi sé hiép van vdi find, v.v. Ngay nay né xuat hién dwéi dang tine, “rang,
nganh”, chit d da mat. Tt twong duong la BAC. tind-r, CDC. zint. Cling c6
thé dung zint coi nhw dang c6; nhung B. Zinne thong dung (va c6 1é cung
goc) da mang nghia chuan chinh x4c. Twong dwong véi chit Zinne nay, tiéng
Thuy Dién c6 Tinne, DPM. Tind(e) - c6 vé cling thich hgp. Tol Brandir can dé
nguyén vi la tén tiéng Elf. [Hon Chia]

https://thuviensach.vn



Tower. Moi dia danh c6 Tower(s) trong Chi muc déu la cach dich trong
NNC duong thdi, hodc cach dich ctda tac gia, tir nhitng tén Sindarin, va can
phai dich hét nhitng phan bang tiéng Anh.

Treegarth (of Orthanc). Vé garth, xem Isengard. Dich y: garth 1a mot
khu dat hay manh vuon c6 rao quay, thwong bao quanh mot toa nha chinh
gitra (6 day la Orthanc). [Vuon Bao]

Udiin. Dé nguyén. [Udiin]
Umbar. Dé nguyén. [Umbar]

Underharrow. Xem Dunharrow, Harrowdale. Lang nho trong thung
lting nam dwdi Dunharrow. Dung lai chit da dung chi harrow (“miéu”) trong
Dunharrow. [Du6i Miéu/Underharg]

Upbourn. Up- dugc dung trong dia danh ¢ Anh chi cac lang ven song
trén thugng nguodn con song dung lam tén (nhw Upavon & Wiltshire), dac
biét trong twong quan vGi nhitng diém dan cw 16n hon gan ctra s6ng, nhw
Upwey nam cao hon Weymouth. Lang nay nam bén song Snowbourn, trén
Edoras mot quang, nhwng van thdp hon Underharrow. Vi tén nay dat bang
dang tiéng Anh da hién dai hoa nén c6 thé dich ra néu khong gay khé khan,
hodc gitt nguyén trong dang chuan Rohan la Upburnan. [Pau
Nguon/Upburnan]

Watchwood. Dich. [Rung Canh]

Waymeet. Trén ban do Shire ghi Waymoot, vao van ban da hién dai héa
thanh Waymeet, mé6t lang nam & diém ba con duwong gap nhau. Dich y cach
nao thuan tién. [Chia Ngd]

Weathertop. Dich. Bay la tén NNC dat cho ngon do6i ma tiéng Sindarin
goi la Amon Siil, “P6i gi6”. [Pinh Gid]

Wellinghall. Cach dich sang NNC ctia Treebeard tir (“mot phan”) tén
nha & ctia minh. Dich. Nghia & day la “toa nha (bén dudi hodac dang sau) noi
dong sudi thoat ra”. [Sdanh Nguon]
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Westemnet. Tiéng Rohan: emnet, “viing dat phang, dong bang”, twong
dwong véi BDM. slette, va v6i D. Ebene (cling cung goc). Gitt nguyén, vi
khong phaéi tén bang NNC; nhung West- c6 thé thay doi chinh ta (bang V
chang han) trong ngén ngit nao khong dung w, vi tir chi West trong NNC va
trong tiéng Rohan cung la mot, hodc rat giong nhau. [ Westemnet]

Westemesse. Tén NNC cua Numenor (chit nay nghia la “viung dét phia
Tay”). Dung y la ghép tw western + ess, dudi nay dugc dung cho cac tén
Phap héa mot phan chi nhitng mién dat “truyén thuyét”, nhw Lyonesse, hodc
Logres (nwéc Anh trong cac truyén thuyét vé vua Arthur). Tén nay trén thyc
té€ c6 trong truyén hiép si King Horn tit xura, tén ctia mot voeong quoc c6 thé
di tau tgi. Dich bang mét tir dat mdGi twong tw, c6 chita West- hodc tir twong
dwong. Ban Thuy Dién dé Visterness, Ha Lan Westernisse. [Tdy Chdu]

Westfarthing. Xem The Farthings.
Westfold. Xem Folde.
Westmarch (¢ Shire). Dich: march = “vung bién cwong”. [Bién Tay]

West Marches (6 Rohan). Pay la dang NNC va c6 thé dich theo nghia
“Vung bién cwong phia Tay”: & Rohan, khu vic nay ti€p giap song Isen.
[Tay Bién Thuy]

Wetwang. Cach dich sang NNC t¢ Nindalf (S. nin “w6t” + talf “dong
phang”)- Nhuwng tén nay & dang c6, wang la tit c6 chi “canh dong, khu dat
phang”. (Wetwang la tén dia danh c6 thuc & Yorkshire.) Wet- can dich sang
NND, con wang dich y. Nhung vdi cac thit tiéng Scandinavia chac khong
kho, vi déu co tir twong dwong cta ca A. wet lan wang: 1. votur va vangur;
TD. vdt va vdng; BPM. vaad va vang. Ban Ha Lan giit nguyén Wetwang, mac
du Natwang sé hay hon; ban Thuy Dién dé Vdta vdgen, nhung khong phai
nghia do6 va chit nay khong phu hgp: Wetwang 1a mot khu dam lay khong co
16i di. Wang khong con gitt trong tiéng Ha Lan hay DPtc (trtr tén dia danh
hodc phuong ngon). B. Wange, HL. wang, “ma”, la mot ti khac (tuy cung
goc). [Cham Loi]
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Whitfurrows (¢ Shire). Dich y; whit- la dang tinh lvgce thong thuong
cua white trong tén nguoi (Whitlock) hay tén dia phvong (Whitley). Tuong
tw vOi Whitwell ¢ Shire (dia danh c6 thwc ¢ Anh). Trong dia danh Anh day
thuong la néi dén mau dat. [Ludng Trdng]

Wilderland. Mot tir tao m6i (khong ton tai thue trong tiéng Anh) dua
trén wilderness (nghia goc la viung dat chi c6 nhitng sinh vat hoang da,
khong c6 Con Nguoi sinh song), nhung c6 goi dén cac dong tr wilder, “lang
thang lac 16i”, va bewilder [lam hoang mang]. Pay coi la tén NNC chi
Rhovanion (trén ban do, khong cé trong van ban), vung dat phia Bong Misty
Mountains (gom ca Mirkwood) cho dén tan River Running. Ban Ha Lan dé
Wilderland: tiéng Ha Lan c6 wildernis, nhung tiéng Bitc hay cac ngon ngit
Scandinavia thi khéng (B. Wildnis, PM. vildnis). [Viing Pdt Hoang]

Withywindle. Tén song trong Old Forest, dung y la bang ngon ngit
Shire. Con s6ng nay chdy ngoan ngoéo, hai bén bd moc day liéu (withy).
Withy- khong hiém gap trong dia danh & Anh, nhung -windle trén thuc té
khong cé (withywindle dat m6 phong withywind, mot tén chi loai hoa bim
bim). T6t nhat la c6 sang tao tt nhitng yéu t6 thich hgp trong NND. Ban Ha
Lan dich rat t6t thanh Wilgewinde (wilg = A. willow). T6i khong hiéu
Vittespring trong ban Thuy Pién. Cac tir cung goc v6i withy déu c6 trong cac
ngon ngit Scandinavia; . Weide cling cung goc. [Liéu Gai Qudn Quyt]
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CAC KHAI NIEM KHAC

Trong phan nay ctia Chi muc, rat it muc can cha thich thém, vi hodc la
mang tén cac thit tiéng khac (nhat la tiéng Elf), hodc bang tiéng Anh hién
dai (= NNC) thong thuwong va yéu cau dich binh thwong.

Elder Days. Doc gia dung tiéng Anh tit nhién sé hiéu day la “older”
(nghia 1a “former” [trudc kia]), nhung kém theo sac théi 6, vi tuy la dang
goc cua cap so sanh hon nhung dang nay nay chi con dung cho ngudi, hodc
dung lam danh tw Elders (tién béi, trudng thugng). Pat ra cum tr méGi nay,
toi da co6 dung y do, kém theo lién twdng vé tir eld hay dung trong tho ca,
nghia la “tudi gia, doi xwa”. Sau nay (gan day) t6i da gap trong tiéng Anh so
ky cach noi be eldern dawes, “vao thoi tién té6 ching ta, rat lau vé truwéc”.
Cum ti* nay, nghia la “thoi nhitng bac tién boi”, c6 thé gitp dat ra cach dich
khong chi twong dwong vdi “nhitng ngay truede kia”. Ban Thuy Dién chi dé
don gian 1a i Aldre tiden; ban Ha Lan dé de Oude Tid (kém chinh xéac hon, vi
tat nhién chit d6 c6 thé dung cho cac ky nguyén khac truéc Third Age).

(Sy giong nhau vdéi Eldar, dang s6 nhiéu cua Elda, “Elf”, chi la ngau
nhién khong c6 chu y. Elda la dang Quenya cua S. edhel.) [(thoi, thuo) Cuu
Nién]

Elven. Xem chu thich & Elven-smiths giai thich dang tinh tt* c6 nay.

Evermind. Tén hoa, dich tir R. simbelmyné. Yéu t6 -mind c6 nghia “ky
trc”. Nhu vay tén nay twong ty “forget-me-not” [ditng quén t6i, hoa lvu ly],
nhung loai hoa néi dén lai thudc loai khac han: day la mot ching c6 chan
ngong [anemone] twdng twgng, cling moc trén 16p dat mat nhuw Anemone
pulsatilla® hay bach dau 6ng [pasque], nhung nhé hon va trang muét nhw thu
mau don [wood anemone]. Dich y. Ban Thuy Dién va Ha Lan déu bo mat
yéu t6 -mind, dan dén cac tén twong dwong véi “hoa vinh ctru”, nhung dung
y khong phai 1a thé. Du cay ay nd hoa sudt bon mua nhung ban than hoa thi
khong phai “bat t&”. (TD. evighetsblommor, HL. Immerdaar.) [hoa vinh ky]
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Ithilstone. Dich yéu to sau -stone, [quad cau Ithil]

Kingsfoil. Dich: -foil (tv PC. foil) = “la”, nhu trong cinquefoil [y lang],
v.v. Cay aséa chi 14 la c6 gia tri. [ld vua]

Lithe. Lithe trwdc va Lithe sau (AC. lida) 1a nhitng tén c6 chi thang Sau
va thang Bay. Tén thang trong Lich & Shire tat ca déu la dang (bién dang) tw
cac tén thang tiéng Anh C6. Trong lich Hobbit, (the) Lithe 1a ngay chinh
gitta nam (ngay th 183). Vi téen thang cua nguwoi Hobbit dugc coi la khong
phai bang NNC, ma la dau vét dugc bao lwu tir ngon nglt ding ngay xua
tredc thoi di cw, nén tot nhat 1a dé nguyén Lithe - boi cac tén con lai trong
lich chac chan phai lam thé, du dich cac Phu luc ra tiéng nao. Ban Ha Lan
gitt lai Lithe. (Chit nay cuta riéng tiéng Anh, khong cé chit nao tuwong tu
trong lich phap & dau ca.) Ban Thuy Dién viét lai ca doan “... chitc vu nay c&
moi bay nam duwgc bau mot 1an @ Hoi chg Tw do trén khu D6i Trang vao
ngay Lithe, t'c ngay Ha Chi” (Phi 16, T1 tr12) thanh: Han valdes vart
sjunde dr vid midsommarvakan uppe pd kritklipporna i sommarsolstdndets
natt [Nguwoi nay dwgc bau bay nam mot lan trong dém vong chinh gitta he
trén vach da phan vao dém ha chi]. O day, ngoai viéc bé mat “Free Fair” va
dich nham White Downs (tén dia danh) thanh “vach da phan” (!), con dién
gidi sai y doan van cung nhitng phong tuc miéu ta ro rang ¢ day. b6 khong
phai 1a mot 1é hoi ban dém, hay “dém vong”, ma la ngay hoi ban ngay, c6 t6
chitc mot “Free Fair” (ban Ha Lan Vrije Markt), goi nhw vay vi ai muén
cling c6 thé dung rap ban hang khéng mat phi. Ngwoi dich da nhap doan nay
vao lé hgi ha chi Scandinavia, von da Kito hda trén danh nghia bang cach
két hgp vGi ngay 1é Thanh John Tay Gia (24 thang Sau), dién ra ciling loanh
quanh mdy ngay do (I. Jonsvaka, Jonsmessa, DM. Sankthansnat, Skaer-
sommernat, v.v.). Nhung viéc nay dau phai la mot Gidc méng dém ha chi!

Yule, ngay gitta dong, chi xuat hién trong Phu luc D (*), nhung khi dich
cling can dwgc coi la ti la nhw Lithe, khong thong dung trong NNC. Vi thé
chit nay can gitt nguyén, du c6 thé dé chinh ta phu hgp véi NND: vi du nhw
tiéng Pan Mach hay Dtrc viét la Jule, cho khép v6i Lithe. Yule c6 gap trong
tiéng Anh hién dai (hau hét déu la tir c6 dung trong van chwong), nhung chi
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tinh cd va khong thé coi la dau hiéu cho thdy mot tir twong tw, hay cung goc,
cling ton tai trong NNC thoi diém ay: lich ngwdi Hobbit dung khac hoan
toan so v6i cac lich chinh thitc bang NNC. Tuy nhién, c6 thé gid dinh rang
t* nay dudi dang nao d6 da duwgc con ngwoi phwong Bac dung, khi ho téi
song va hgp thanh mot phan dong dao trong dan cw Gondor (Phu luc A), sau
nay dung & cad Rohan, nén mét tir twva nhuw Yule da dugc biét dén ¢ Gondor,
nhur mot “tén trén Bac” dung chi 1€ hoi gitta mua dong. Gan giong nhw trong
tiéng Dirc hién dai lai xuat hién Jul (? vay mugn tir phwong Bac), trong
nhitng tir nhw Julblock, “Yule-log [khtic cti dun 1é Yule, hay Giang sinh]” va
Julklapp (trong tiéng Thuy Dién, va tiéng Pan Mach ciing twong tu). O
Scandinavia, tat nhién Jule la du hiéu ro.

(*) Ngay giita dong chi xuat hién mét lan trong phan truyén chinh. Lé
hdi gitta mua dong khong phai 1a phong tuc cta Elf, do d6 han khong duoc
t0 chitc & Rivendell. Tuy nhién, Poan ho Nhan ra di ngay 25 thang Mugi
hai, vao thoi diém dé khong mang y nghia dac biét gi, vi thoi dy Yule hay
ngay twong dwong mdi la ngay cudi nam cii, dau nam méi. Tuy ngay 25
thang Mudi hai (ho khéi hanh) va 25 thang Ba (ho hoan tat nhiém vu) déu la
do toi c6 y chon. [Lithe; Yule]

Longbottom Leaf. Xem Longbottom phan Dia danh. [Ld Ddy Dai]

Mathom. Dé nguyén; day khong phai 1a NNC ma la tir dac thu cua
Hobbit (so sanh Smials, xem Phu luc F). Dinh nghia tir nay c6 ¢ Phi 19, T1
tr7: “bat ké thi gi ngudi Hobbit khéng st dung tredc mat, song lai chang nd
long vt bo”. Chit nay twong wtng véi AC. mdadm, “vat quy, cua bau”.
[mathom]

Old Toby. Mot chung thudc 14, dat theo tén Tobold (Hornblower).
Dung bat ky dang twong dwong nao ctia Toby dung cho tén nguoi. [Gia
Toby]

Old Winyards. Mot loai rgu vang - nhung tat nhién thuc té 1a tén dia
danh, nghia la “the Old Vineyards [cac vitdn nho c6]”. Winyard trén thuc té
van con dugc bao Iwu lam tén dia danh & Anh, xuat phat ti tiéng Anh C6
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tredc khi dong hoa vin- ti ti€ng Phap va La tinh. Bién doi nay t6i nghi la
khong bat chwdc dugce, nén danh phai hai long véi tir chi “vineyard” trong
NND, nhvw Weingarten, vingaard, v.v. (HL. Oude Wijnggaarden.) Ban Thuy
bién, khong vi ly do x4c dang gi (trtr khi khong nhan ra n6i Winyards cé ho
hang véi vingdrd), ctt thé bo ca cai tén. [Vuon Nho Co]

Pukel-men. Tiéng Rohan, chi nhitng hinh nhan con ngudi thudc mot
chung toc da diét vong. Tt nay twong tng AC. pucel (van con lai du6i dang
puckle), mot trong nhitng dang cua can t6 piik- (pho bién khap Anh, Wales,
Ireland, Na Uy va Iceland) chi quy [devil] hodc mot yéu tinh nho, vd Puck
[trong Gidc mong dém he], thuong dung chi nhitng nguwdi xau xi di dang.
Cac ptikel-men da dwoc miéu ta k¥, va yéu to pukel cé thé giit nguyén - hoac
thay thé bang chit khac c6 hinh thitc va y nghia gan giii (c6 thé la cing goc)
trong NND. (Ban Ha Lan dé de Pukel-mensen, Thuy Dién dé Pukel-
mdinnen.) [hinh nhan Ptkel]

Rope-walk. Khong cé trong Chi muc, nhwng xuat hién & T2 Q4 C1
lam tén thuat ngt chi san lam viéc cua thg bén thirng. Xem Tighfield. [sdn
bén thirng]

Smials. Mot ch®¥ dung riéng cta nguoi Hobbit (khong phai NNC),
nghia la “burrow [hang hoc]”; dé nguyén. Day la dang kha thé cia AC.
smygel, “hang hoc” néu con lai dén ngay nay. Pay cling la yéu t6 dung trong
ten that cia Gollum, Sméagol. Xem Phu luc F. [Smial]

Springle-ring. Tt ddat m@i. Chuyén thanh ti* twong tw, thich hop vdi
NND, miéu td mot diéu nhdy vong tron rat so6i noi, moi nguwoi thuwong nhdy
lén cao. [Xoay Vong Tung]

Tale trong Tale of Years nghia la “tinh, dém”.

Westmansweed. Dich, vi day la chit NNC chi “herb of the Men of the
West [loai co cia Con Nguwoi tr phuwong Tay]” (nghia la tr Westernesse,
Numenor). [c6 nguoi tay]
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DANH MUC POI CHIEU CAC TEN
RIENG VA MOT SO KHAI NIEM
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Tieng Viét Tiéng Anh
A-A-A

A Tién Halfelf

dc hdn Mo Pa Barrow-wight(s)

Anh Pdo Vang Goldberry
Gandalf Ao Choang Xam Greyhame
ring AmuU Mirkwood

Ap Huou Bucklebury

Ap Mai Newbury

Ap Tuck Tuckborough

B

Ba Thap Triang White Towers

Ba Nhén Shelob

Bii Can Ent Entwade

Bii Thach Nam Ua Withered Heath

Ban Chan Odch Proundfoot

Ban Tién Elf-friend

Binh Bao Bt Flourdumpling

Bao Boi Precious

Bao Gai Baggins

Bac bo Norbury

Bic thd Norland

Bic Lach Ram Dimrill Stair

Bé& Chia Cit Sundering Seas

Bén Budge Budgeford

Bén Ca Old Ford

Bén Sarn Sarn Ford

Bi Bot Fallohide

Bia Rum Pun Brandywine

Bié¢n Canh Bounders

Bién Tay Westmarch

Bo Gia Galffer

Bo Réng Bullroarer

Bolger By Fatty Bolger

Bo Gai Butterbur

Bd Bén Nay Hither Shores

Bd Giau Cao High Hay Hedge

Bd Nudc

Bywater
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Tiéng Viet Tiéng Anh

B&m Bong Shadowtax

Bd Hai Chan Daddy Twofoot

Bong Chubb
nhiing ngudi | Bdi Udc Oathbreakers
LA Bui Thudng Xuan Ivy Bush

Bup Toc La Leallock

Biing Grubb

Budu U Fatty Lumpkin
SONgE Cail Nudc the Water

Cat D Langstrand

Cat Min Sandyman

Cang Xam Grey Havens

Cang Séu Longshanks

Can Harad MNear Harad

Cau Cudi Last Bridge

Cay Nhanh Nhau Quickbeam

Cay Riu Treebeard

Cham Lt Wetwang

Cham Ldn Marish

Chin Co6 Céanh Wingfoot

Chin Dap Ban Paddifoot

Chan Lia Firefoot

Chan Thap Undertowers

Chin To Harfoot

Chan Trang whitfoot

Chat Nit Quin Bracegirdle

Chiu Thd (somg) Mouths of Entwash

Ludng Ent
rung Chet Chetwood

Chia Nga Waymeel

Chia Bac Silvertine

Chim Lgn Stormcrow

Chia Dinh Master of the Hall

Chia Tran Huow Master of Buckland
Gwaihir Chuaa Gio Gwaihir the Windlord

Chua té nhing chiéc
Nhin

Lord of the Ring(s)
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Tiéng Viét Tiéng Anh
Chudm Ech Thén Frogmorton

dat Chu Hadu Outlands
cd hit pipe-weed
CO ngudi tay westmansweed
Con MNgudi Man/Men
Co Ngi Ancient Tongue,

Ancient Speech

Cd Tarlang Tarlang's Neck
Co Thé Gidi Ancient World
Cong Giau Hay Gale
Cong Helm Helm's Gate
Cong Lach Ram Dimrill Gate
Cong Sing Do Redhorn Gate
Ci Lao Prai Girdley Island

day Cu Nghoéo Sharkey's End
Cu Shark Sharkey
Cac Van Tho Marigold

ciu Cung D Bridge of Stonebows
Cung Qudc Quan House of the Stewards
Cung Vua House of the Kings
Cda Biém Hold (of Dunharrow)
Cia Nai Rohan Gap of Rohan

thai, thud Cuyu Nién Elder Days
Cyu Thé Gidi the Old World
Cyu TdHc Elder Race

D-B

bon Da Ngam Swarthy Men
Da Trang Whiteskins
Da Vé Cay Skinbark
Day Lon Bao Bagshot Row
Day Madai MNew Row

Day Nuai Angmar

Mountains of Angmar

Day Nai Bong Pém

Mountains of Shadow

Day Nai Lam

Blue Mountains

Day Nai Lune

Mountains of Lune

Day MNai Ma Suong

Misty Mountains

Day Ndai Trang

White Mountains

Déay Nai Tro

Ashen Mountains
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Tiéng Viét

Tiéng Anh

Ddy Nai Xam

Grey Mountains

Day Vi Son Encircling Mountains
an binh Quan Shire-muster
Dan Thap Bé Litle Folk

Dan Cao Ldn Big Folk

Dinh Bia Rum Brandy Hall
Dong Tuyét Snowbourn
Doi Bac North Undeep
Dol Nam South Undeep
Dunharg Dunharrow
Didi Micu Underharrow
Dioing Xi Fermy

Prai Co Stoors

Brai Mach Barliman

Prai Vién Vong Seat of Seeing
Prao Bree Bree-land

BPrao Coi Rushey

Prao Hang Tunnelly

By Bao Bag End

BPray Dvai Longbottom
Pray Liéu Willowbottom

BPam Liay Chét

Dead Marshes

Pdm Qua Song

Owverbourn Marshes

Bram Thién Nga

Swanfleet

Brap Ba Quarry

Prat Nhuia Rudi Hollin

Priau Ngudn Upbourn

Péo Thuong High Pass

Brém Hu Vo Night of Naught
Bria Coi Rushock Bog

E¥inh BYinh Ménh Mount Doom
BYinh Gid Weathertop

Binh Ma Am Haunted Mountain
Broan Ao Xam Grey Company

BProdan hd Nhan

Fellowship of the Ring

Péi Canh Hill of Guard
BEGi Huoua Buck Hill
a0 Mt Hill of the Eye
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Tiéng Viét Tiéeng Anh

khu BP6i Ria Far Downs

khu Bai Thap Tower Hills

khu Poi Trang White Downs
Béi Vién Thinh Hill of Hearing
Poi Vién Vong Hill of Sight

khi B6i Xanh Green Hills
61 Quin Bong Shadow Host
POl Quan XKam Grey Host

vUng Péng Cau Bridgeficlds
Bidng Chio Tightield
Bong Chién Trin Battle Plain
Ddng Dién Vi Gladden Fields
Bong Mo Barrowtield
BPong Xanh Greenfields

cac Pong Lip Lanh Glittering Caves of
Aglarond Aglarond
Pudi Gidu Haysend
Ent hdi Entmoot
Ent nuong Ent-maiden
Ent phy Ent-wife
Entwad Entwade
Entwasc Entwash
Entwudu Entwood
Fenmark Fenmarch
Firienholt Firien Wood
Fyriot Firefoot
Gac Giau Hayward
Gandalf Ao Xam Gandalf the Grey
Gam B oi Underhill
Gia Gameling Gamling the Old
Gia Toby Old Toby
Gia Took Old Took
Go Mundburg Mounds of Mundburg
Greghama Greyhame
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Tiéng Viét Tiéng Anh
Hsi Tac Corsairs

Hang Nhao Smallburrow
Hang Tho Burrows

Hao Helm Helm's Dike
Hargdal Harrowdale
Hat Took Tookland

Hac Thust 51 Necromancer
Him Ling Brodenborings
Hém Helm Helm's Deep
Hoa Mdang Dreamflower
Hobbit Thon Hobbiton
Hom Crick Crickhollow
Hdan Carrock Carrock

Hon Chia Tindrock

Hon Lay Hornrock
Hon Tam Tédng Three-Farthing Stone
Hd Bong Shadowmere
Hd Bong Ta Lake Evendim
Had Dvi Long Lake

Hd Guong Mirrormer

Hd Mat Cheét Mere of Dead Faces
HS Den Black Pits

HS Tran Battle Pit

Haoc i Longholes
Hdéc giam Lockholes

Hd¢ Thi Chinh Town Hole

Hoi Bdng Hanh

Company of the Ring

Hoi Béng Thong Thai

the Wise

Hoi Bdng Trang White Council
Huou Bia Rum Brandybuck

Ké Tha the Enemy

Khe Binh Ménh Cracks of Doom
Khe Mifu Harrowdale
EKhing Tugng Oliphaunt

Khu P&i Bac North Downs
Khu B6i Gid Weather Hills

Khiic G& Troi

Floating Log
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Tiéng Viét

Tiéng Anh

Kiém 51 Trén Trdi

Swordsman of the S.k}r

Kim MNgan Goatleaf
Ky B¢ WNhat (Nhi, First {Second, Third,
Tam, Tia) Fourth) Age

Ky Luc Triéu Binh

King's Writer

La Day Dai Longbottom Leaf
I& vua kingsfoil

Legolas L4 Xanh Legolas Greenleaf
Lao Cd Liéu Old Man Willow
Lio Huou Oldbuck
Lam Tién Silvan EIf
Lt Gai Pickthorn
Len Cay Ké Thistlewool
Leohtfot Lightfoot
Liéu Gal Quan Quit Withywindle River
Lim Siang Limlight
Linh That the Hallows
Lom Bdng East Bight

Long Chao Hém

Deeping-coomb

Ldap Cyuu Nién

Elder Kindred

Lia Xam Greyflood
Lang Etten Ettendales
Liang Lach Ram Dimrill Dale

L6i Ngudi Chét

Paths of the Dead

Lang R&¢ Den Blackroot Vale
Lutng Ent Entwash

Ludng Ddu Bamfurlong
Ludng Tring Whitfurrows
Lay Ta Va Homburg

Li Hanh Xam Grey Wanderer
Lia PYau Firstborn

Luc lugng vi trang
Hobbit

Hobbitry-in-arms

Ludi it Tongue
Ludi Giun Wormtongue
Ma Nhin Ringwraith
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Tiéng Viét Tiéng Anh
Mach Bac Silverlode
Mach Tuai River Shirebourn
Mt Kim Needlehole
Mt Mun Pimple
Miat Coe Derndingle
Mién Hoang Vu the Wild
Mifu Bén EXdi Dunharrow

thi trdn Mo CH Michel Delving
Mo Nho Little Delving
Mad Quing Lan Dwarrowdelf
Mo Thach Standelf

vét doi Mo Pra Barrow-downs
moc laa flet
Mai D6t Sting
Mii Lorien Gore (Maith of Lorien)
Mii Tén Bd Red Arrow
M¥ Nhi Fairbairns

ngudi My Toc Fair Folk
Mam Linch Southlinch
MNanh Fang

cidp Nanh Mordor Teeth of Mordor
Nén Loi Bac Rushlight
MNgai Cuu Mugwort
Ngoai Ria QOutside
MNgoam Grip
MNgoc Tién Elfstone
Ngon Chian Thach Heathertoe

MNam

MNgon CoO Pyc Lonely Mountain
Ngdi Nha Am Cang Last Homely House
Cudi Chang

Ngdi Sao Dém

Evening Star

Ngon Ngia Chung

Common Speech

MNgudn Dai Langwell
Ngudn Trang Whitwell
Ngudn Xam Hoarwell
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Tiéng Viét Tiéeng Anh
quan MNgua Long the Prancing Pony
MNgudi hanh huong Ao | Grey Pilgrim
Xam
Ngudi Lan Dwarves
MNgudi Mang Nhan Ring-bearer
MNguidi Ti Hon Halfling
MNha Ling Brockhouse
Nha Tao Appledore
Nhianh Manh Mai Wandlimb
Nhin Chua One Ring
Nhin Kim Cang Ring of Adamant
Nién lich Quan Shire-reckoning
dai MNoman Noman-lands
Nui Lia Fire/Fiery Mountain
MNudc Do Redwater
diam lay MNudc Mudi Vin Midgewater Marshes
Nudc On Loudwater
O-O-CF
T LS Holman
P
Pha Ap Huou Bucklebury Ferry
Phd Hang Pén Lampwrights’ Street
Phé Tinh Mich Silent Street
Phi Thay Wizard
hinh nhin Piikel Pikel-men
Q
Qua Poi Hill
Quin Bo Khong Forsaken Inn
Quédn Ciu Bridge Inn
OQuan the Shire
Quidn Canh Shirriff
Quan hoi Shire-moot
Qué Tién Elvenhome
Qudc Quan Steward
quy khéng 16 Troll
R
Rach Xam Greylin
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Tieng Viét

Tiéng Anh

Radagast Ao Niu

Radagast the Brown

Fanh MNgudi Chét

Deadmen’™s Dike

Rang Niai Kinh Hoang

Mountains of "Uerror

Rim MNudic Curtain

Juskmy Ré Vang Golden Perch

gJuisin Réng Xanh Green Dragon
Rua Quy Trollshaws
Ruac Ta Va Homblower
Riing Bo Daa Bindbale Wood
Ring Canh the Watch wood
Riung Cudi Woody End
Riung Ent Entwood
Riing Gia Old Forest

khu Riing Vang Golden Waood
Rifng Xam Grey Wood

Riing Xanh Lan

Greenwood the Great

Sach Po & Bién Tay Red Book of
Westmarch

541 Chan Dxad Strider

Sanh Lia Hall of Fire

Sanh Ngudn Wellinghall

Sinh Riang Woodhall

Sao Hom Evenstar

Saruman Ao Tring Saruman the White

Scadufax Shadowtfax

Smial BPep Better Smials

Smial Lén Great Smials

Snawburna Snowhourn

Snawmana Snowmane

Saj Wotl

54i tinh Warg

Song Ca Anduin Anduin the Great
River

Song Chay

River Running

Song Dién Vi

Gladden River

Sunnlending

Sunlending

Sudi Cay K&

Thistle Brook

Sudi Hém

Dreeping-stream

https://thuviensach.vn




Tiéng Viét Tiéng Anh
Sudi Mering Mering Stream
Sudi Stock Stock Brook
Siing Do Redhom

Sudn Took Tookbank

Tai Uong chaa Isildur

Isildur’'s Bane

Helm Tay Buaa Helm the
Hammerhand
Tan Ky Nguyén MNew Age
Téan Nién Younger Days
Tay Bién Thay West Marches
Tay Chiu Westernesse
Tay Cuc Uttermost West
Tay Hai Western Seas
Tay ngi Westron
Idp Tha Huong Exile
Thic Bén Thang Stair Falls
Thao Nguyén The Wold (of Rohan)
Thap Canh Tower of Guard
Thiap Ma Thuit Tower of Sorcery
Théip Mit Tring Lén | Tower of the Rising
Moon
Thap Mit Trdi Lin Tower of the Setting
Sun
Thap Téi Dark Tower of
Mordor
Than Dep Goodbody
Thorin Khién S&6i Thorin Oakenshield
Thg Boc Cat Sandheaver
Thung Day Khe Rivendell
thanh bang | Thung Lang Dale
Thung Xe i Stonewain Valley
Thugng Tién High EIf
Thugng Toc High Kindred
Tieén EIf
tinh nguyét starmoon
Taoc Rom Strawhead
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Tiéng Viét Tiéng Anh
Téng Bac MNorthfarthing
Téng Nam Southfarthing
Téng Bong Eastfarthing
Tdng Tay Westfarthing
Trian May Cloudyhead
Trang Chay Bonfire Glade
Triang Grim Grimslade
Tran Huou Buckland
Trén Doi Owverhill
Trién Dde Tudt Banks

Triam Chief (of the Shirriffs)
Trung Bia Middle-earth
Trudng Etten Ettenmoors
Tuidan Du Ranger

Tuyét Mao Snowmane
Tudng Hém Deeping Wall
Underharg Underharrow
Upburnan Upbourn

Veét D6i Bong Ta

Hills of Evendim

Vet PaGi Sat

Iron Hills

Vién Mathom

Mathom-house

Vinh Bing Forochel

Icebay of Forochel

hoa

vinh ky

evermind

Vong Thanh Isengard

Ring of Isengard

Ving Pit Hoang Wilderland

Ving Ddi Xanh Green Hill Country
Viyga Thoc Ci Old Grange

Ve Pen Black Pit

WVudn Bao Orthanc

Treegarth of Orthanc

Vudm Nho Co

Old Winyards

Vudin Trian

Battle Gardens

Vuong Qudc Bac

MNorth Kingdom

Vuong Qudc Hang
Phudc

Blessed Realm
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Tiéng Viét Tieng Anh
Viiong Quoc Hop | Reunited Kingdom
Nhit
Viiong Quoc Riing | Woodland Realm
XacVai-BaoGai | Sackville-Baggins
Xoay Vong Tung | Springle-ring
Xom Di Hardbottle
Xom La Cotton
Xom Mo Nobottle

cic Xii Ning Sunlands
Xuong S0i Beechbone
Y Su Healer(s)
Y Vién Houses of Healing
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Chu thich

[=1]

Topography: nguyén thily chi mén khoa hoc nghién cttu dia hinh, dia thé, bé mat Trai
bat, méd rong nghia chi cac nghién cttu cu thé vé dia phwong, khong chi bé mat ma ca cac dac

tinh thién nhién ciing nhw nhan tao. ké ca lich s va van hda dia phwong.
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[=2]

Nhu sé thdy trong cac muc ti sau va Phu luc F, Tolkien khong dwa ra cach giai quyét
nhdt quan véi cac tén Rohan: mgt mat, d6 van phai la tiéng Anh C6, mat khac, nguoi Hobbit
nhén ra nhiéu ti trong d6 twong tw tir trong NNC. Vi thé ching t6i dwa ra hai phwong an cho
moi tr Rohan: mot dang tiéng Anh C6, mgt dang NNC, tuy van canh la 16i nguwdi Rohan, hay
101 Hobbit.
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[=3]

Fimbrethil = “Slim-birch”, cdy bach dwong manh mai.
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Chi muc trong An ban Ian thi hai 1965.
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[=3]

Cht thich cia Hammond & Scull: “muc ti¥ nay sau bi x6a khéi Danh phap: “and, ‘dai’ +

duin, ‘song 16n’: NNC the Great River.”
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Danh phap khoa hoc ngay nay la Pulsatilla vulgaris.
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